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Na temelju članka 16. stavka 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine”, br. 26/03-pročiščeni tekst , 82/04, 110/04 i 178/04), članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine”, br. 91/96 – 114/01), članka 32. stavka 2. Zakona o prekršajima (“Narodne novine”, br. 88/02, 122/02, 187/03, 105/04 i 127/04) i članka 36.  Statuta Grada Pule (“Službene novine Grada Pule”, br.11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05) Gradsko vijeće Grada Pule, na sjednici održanoj   ___________ 2006. godine, donosi

ODLUKU O KOMUNALNOM REDU

I. OPĆE ODREDBE

(1) Ovom Odlukom određuje se uređenje naselja, održavanje čistoće i čuvanje javnih površina, skupljanje, odvoz i postupanje sa skupljenim komunalnim otpadom, uklanjanje snijega i leda, uklanjanje protupravno postavljenih predmeta, mjere za provođenje komunalnog reda i kaznene odredbe.

(2) Javne površine u smislu ove Odluke su sve površine koje se nesmetano koriste ili su namjenjene  nesmetanom korištenju neodređenog broja osoba.

(3)  Kao javne površine iz prethodnog stavka pobliže se naznačuju:

1. prometne površine: ulice i trgovi u naselju, ceste u naselju, ceste koje povezuju naselja, parkirališta, okretišta, stajališta za vozila javnog prijevoza i taxi vozila, pješačke i biciklističke staze i zone, javna stubišta, mostovi i slično,

2. zelene površine: gradski parkovi, drvoredi, zelene pasice, otoci, skupine i pojedinačna stabla, dječja igrališta, šetališta, kao i drugi oblici vrtnog i parkovnog oblikovanja,

3. gradske šume i zaštitno zelenilo, 

4. zaštićeni objekti prirode,

5. kolodvori, otvorene tržnice, obala, riva, kupališta i slični prostori.

II. UREĐENJE NASELJA

(4) Pod  uređenjem naselja razumijeva se uređenje i održavanje urednim svih nekretnina na području grada Pule.

(5) Naselje se uređuje i održava urednim sukladno dokumentima prostornog uređenja,  odredbama ove Odluke i drugih propisa. 

(6) Pod uređenjem naselja razumijeva se i postavljanje elemenata urbane  opreme.

(7) Na području grada Pule postavljanje elemenata urbane opreme vrši se temeljem odredbi ove Odluke, za otvorene tržnice temeljem tržnog reda, planova urbane opreme (u daljnjem tekstu Plan), koje donosi Gradsko poglavarstvo Grada Pule (u daljnjem tekstu Gradsko poglavarstvo), na prijedlog upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, a po pribavljenom mišljenju vijeća mjesnih odbora.

(8) Obveza izrade Planova iz stavka 1. ovoga članka, ovom je Odlukom utvrđena samo za pojedine elemente urbane opreme.

(9)  Planovima iz stavka 1. ovoga članka se utvrđuju smjernice pri oblikovanju, raspored i način postavljanja urbane opreme i uređaja i to kroz podjelu grada u više logičkih cjelina i poteza za koje će se  posebno predvidjeti odgovarajuća i sva potrebna urbana oprema, težeći pri tom stilskoj prepoznatljivosti gradskog prostora kao cjeline.

(10) U postupku izdavanja odobrenja za postavljanje urbane opreme iz stavka 1. ovog članka unutar obuhvata povijesne jezgre (1. zona), obuhvata važećega PUP-a Stari Grad (2. zona) kao i za građevine graditeljskog naslijeđa na preostalom području unutar grada Pule (3. zona) valorizirane Konzervatorskim elaboratom kao "0.","1." i "2." kategorija, potrebno je zatražiti posebne uvjete upravnog tijela u čijoj su nadležnosti  poslovi graditeljskog naslijeđa. 

(11) Za postavljanje urbane opreme iz stavka 1. ovog članka na zelenim površinama ili u neposrednom kontaktu sa istima, u postupku izdavanja odobrenja za postavljanje, potrebno je zatražiti posebne uvjete upravnog tijela u čijoj su nadležnosti  poslovi zaštite okoliša.

(12) Vlasnici urbane opreme i uređaja, odnosno ovlaštene pravne ili fizičke osobe kojima je ista data na upravljanje, korištenje, u zakup i dr.  moraju iste održavati u urednom i ispravnom stanju.

(13) Zabranjuje se na urbanoj opremi i uređajima vješati predmete (odjeću, obuću, tekstil, namirnice i ostale predmete opće uporabe).

(14) Pod elementima urbane opreme u smislu ove Odluke smatraju se komunalni objekti  i uređaji u općoj uporabi, kiosci, pokretne naprave, oprema za dodatnu regulaciju prometa, putokazi, oprema za reklamiranje, oprema za plakatiranje te oprema i uređaji koji se postavljaju na vanjske djelove građevine. 

(15) Urbana oprema može se postavljati samo na način da svojim položajem i smještajem što bolje udovolji svrsi i namjeni za koju se postavlja i to na lokacijama na kojima: 

· svojom postavom ne ometa odvijanje kolnog i pješačkog prometa, 

· ne spriječava ili otežava korištenje zgrada ili drugih građevina,

· ne ugrožava sigurnost ljudi, odnosno ne predstavlja potencijalnu opasnost za imovinu, 

· ne ometa održavanje komunalne i druge infrastrukture, 

· ne smanjuje preglednost (zaklanja vertikalnu i horizontalnu signalizaciju, smanjuje trokut preglednosti i sl.), 

· ne utječe negativno na oblikovanje i funkcioniranje okolnog prostora,

· ne utječe negativno na građevine i ambijente graditeljske baštine,

· ne utječe negativno na zelene površine,

· ne predstavlja dodatni izvor buke i onečišćenja.

(16) Za postavljanje urbane opreme na kojoj se odnosno iz koje se prodaju namirnice, mogu se odobriti isključivo lokacije za koje je sukladno posebnom propisu uvjete izdala nadležna inspekcija.

(17) Postavljanje elemenata urbane opreme iz članka 5. ove Odluke na građevine ili opremu u gradu Puli odobrava se rješenjem, a na javim površinama u vlasništvu Grada Pule odobrava se ugovorom o davanju u zakup ili uporabu, osim za postavljanje elemenata urbane opreme za koje je odredbama ove Odluke propisano izdavanje rješenja.

(18) Rješenje iz stavka 1. ovog članka izdaje upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, osim u slučajevima kada je ovom Odlukom utvrđena nadležnost drugog upravnog tijela.

(19) Ugovori o zakupu sklapaju se sa upravnim tijelom u čijoj su nadležnosti poslovi upravljanja imovinom, nakon provedenog postupka javnog natječaja.

(20) Naknada za zauzimanje javnih površina u vlasništvu Grada Pule utvrditi će se odlukom Gradskog poglavarstva.

(21) Gradsko poglavarstvo može u izuzetnim slučajevima bez provođenja postupka javnog natječaja, odlukom odobriti uporabu javne površine u svrhu postavljanja kioska i pokretnih naprava, na nekretninama u vlasništvu Grada Pule, a najdulje na rok od godinu dana.

(22) Ugovori o uporabi sklapaju se sa upravnim tijelom u čijoj su nadležnosti poslovi upravljanja imovinom.

(23) Postavljanje elemenata urbane opreme iz članka 5. ove Odluke na nekretnine u vlasništvu pravnih ili fizičkih osoba, ili na one koje su date na korištenje temeljem valjanog pravnog posla, odobrava se rješenjem upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, osim u slučajevima kada je ovom Odlukom utvrđena nadležnost drugog upravnog tijela.

(24) Zahtjevu za izdavanje rješenja, uz uvjete propisane ovom Odlukom i drugim propisima, potrebno je  priložiti dokaz o pravu vlasništva ili korištenja. Dokazom o pravu korištenja smatra se i suglasnost vlasnika.

Postupak natječaja 

(25) Javni natječaj se provodi prikupljanjem pisanih ponuda ili usmenim nadmetanjem.

(26) Prikupljanje pisanih ponuda je postupak natječaja u kojemu ponuditelji svoje ponude dostavljaju u pisanom obliku, u zatvorenim omotnicama.

(27) Usmeno nadmetanje je postupak natječaja u kojemu se ponuditelji usmeno nadmeću u visini ponude.

(28) Odluku o raspisivanju natječaja donosi Gradsko poglavarstvo na prijedlog upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi upravljanja imovinom.

(29) Temeljem odluke iz prethodnog stavka upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi upravljanja imovinom raspisuje natječaj koji se objavljuje na oglasnoj ploči toga tijela, uz obavijest u dnevnom tisku.

(30) Oglas o raspisivanju natječaja mora sadržavati:

· oznaku nekretnine koja se daje u zakup (katastarska čestica, katastarska općina, površina, mjesto gdje se nekretnina nalazi, te ostale podatke bitne za pobližu oznaku),

· vrstu opreme koja se može postaviti,

· postojanje prvenstvenog prava za uzimanje u zakup,

· početni iznos zakupnine,

· vrijeme trajanja zakupa,

· iznos jamčevine, rok i način njezina plaćanja,

· rok, način i mjesto dostave ponude (kod pisanih ponuda) ili prijave (kod usmenog nadmetanja),

· mjesto i vrijeme otvaranja pisanih ponuda ili usmenog nadmetanja,

· rok za sklapanje ugovora o zakupu,

· rok i način plaćanja ugovorene zakupnine.

(31) Potpuni sadržaj oglasa o raspisivanju natječaja s elementima iz prethodnog stavka, utvrđuje se prilikom donošenja odluke o raspisivanju natječaja, te čini sastavni dio Odluke.

(32) Prvenstveno pravo za uzimanje u  zakup ili uporabu imaju:

· vlasnici ili korisnici poslovnih prostora kada postavljanje opreme služi za obavljanje djelatnosti u tim prostorima,

· zakupci  površina za koje se natječu, a drže te površine u zakupu ili u uporabi temeljem ugovora sklopljenih s Gradom Pula.

(33) Osobe koje žele ostvariti prvenstveno pravo dužne su sudjelovati u postupku natječaja, a pravo prvenstva ostvaruju prihvatom najviše postignute zakupnine.

(34) Postupak natječaja i utvrđivanja ponuditelja s najpovoljnijom ponudom, odnosno osobe s prvenstvenim pravom, provodi i utvrđuje Povjerenstvo za provedbu natječaja.

(35) Povjerenstvo čine predsjednik i dva člana, te njihovi zamjenici, a imenuje ih Gradsko poglavarstvo, na vrijeme od dvije godine.

(36) Pisana ponuda mora sadržavati:

· ime i prezime, odnosno naziv podnositelja ponude, s naznakom prebivališta, odnosno boravišta ili sjedišta,

· oznaku nekretnine za koju se stavlja ponuda,

· ponuđeni iznos zakupnine.

(37) Uz pisanu ponudu moraju se priložiti:

· dokaz o hrvatskom državljanstvu ili registraciji domaće pravne osobe,

· dokaz o dopuštenju obavljanja odgovarajuće djelatnosti na području Republike Hrvatske za strane fizičke i pravne osobe,

· dokaz o uplaćenoj jamčevini,

· ovlaštenje, odnosno punomoć za zastupanje;

· potvrda o nepostojanju duga prema Gradu Pula.

(38) Osoba koja želi ostvariti prvenstveno pravo dužna je priložiti dokaz o postojanju prvenstvenog prava. 

(39) Otvaranje i razmatranje prispjelih pisanih ponuda provodi Povjerenstvo za provedbu natječaja na mjestu i u vrijeme određeno objavljenim natječajem, na način da uvodno utvrdi  koliko je pisanih ponuda zaprimljeno i koji su ponuditelji nazočni.

(40) O tijeku sjednice Povjerenstva vodi se  zapisnik.

(41) Po okončanju sjednice zapisnik potpisuju nazočni članovi Povjerenstva i zapisničar, a ovjeravaju dva ovjerovitelja zapisnika koje između sebe izaberu nazočni ponuditelji.

(42) Nakon otvaranja svake omotnice Povjerenstvo upoznaje nazočne ponuditelje s sadržajem ponude.

(43) Zakašnjele i nepotpune ponude Povjerenstvo neće uzeti u raspravljanje već će odmah zapisnički utvrditi njihovu nevaljanost i donijeti odluku o njihovu odbacivanju.

(44) Valjane ponude Povjerenstvo razmatra uporedbom ponuđenih zakupnina, te zapisnički utvrđuje koju ponudu smatra najpovoljnijom.

(45) Ako je za iste nekretnine prispjelo više valjanih ponuda raznih ponuditelja, koje su istovjetne glede ponuđene visine zakupne, Povjerenstvo će usmenim nadmetanjem između takvih ponuditelja utvrditi koja je ponuda najpovoljnija.

(46) Ako su ponuditelji iz prethodnog stavka nazočni sjednici, usmeno nadmetanje provesti će se odmah po otvaranju svih prispjelih ponuda.

(47) U slučaju izostanka kojeg od ponuditelja s valjanom istovjetnom ponudom, usmeno nadmetanje provesti će Povjerenstvo u vrijeme i na mjestu koje će naknadno odrediti, te o tome obavijestiti sve ponuditelje sa valjanom istovjetnom ponudom.

(48) Po okončanju postupka utvrđivanja najpovoljnijih ponuda, Povjerenstvo će pristupiti utvrđivanju koji od nazočnih ponuditelja želi ostvariti prvenstveno pravo iz članka 10. ove Odluke uz prihvat najviše postignute zakupnine.

(49) Ako ponuditelj za kojega se prema prispjeloj ponudi utvrdi da ima osnova za ostvarivanje prvenstvenog prava, nije nazočan otvaranju ponuda, Povjerenstvo će takvog ponuditelja pisanim putem pozvati da pristupi kod upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi upravljanja imovinom, radi upoznavanja s najvišom postignutom zakupninom i zaprimanja izjave o eventualnom ostvarivanju prvenstvenog prava, uz prihvat najviše postignute zakupnine.

(50) Po okončanju postupka natječaja, Povjerenstvo donosi odluku koja ponuda se prihvaća,  te takvu odluku, s zapisnikom o provedenom natječaju, dostavlja upravnom tijelu u čijoj su nadležnosti  poslovi upravljanja imovinom.

(51) Na temelju odluke iz prethodnog stavka, s podnositeljem najpovoljnije ponude ili imateljem prvenstvenog prava, ugovor o zakupu nekretnine radi postavljanja opreme za koju se odobrava postavljanje, sklapa upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi upravljanja imovinom.

(52) Ponuditelji koji nakon donošenja odluke iz stavka 3. ovog članka o prihvatu njihove ponude, odustanu od sklapanja ugovora ili ne pristupe u roku određenom za sklapanje ugovora, gube pravo na sklapanje ugovora i povrat uplaćene jamčevine.

(53) Ponuditeljima kojima su ponude utvrđene kao nevaljane ili nepovoljne, uplaćena jamčevina vratit će se u roku od pet dana od donošenja odluke iz stavka 3. ovog članka.

(54) Usmeno nadmetanje vodi Povjerenstvo za provedbu natječaja na način da na mjestu i u vrijeme određeno objavljenim natječajem, uvodno otvara nadmetanje i zaprima prijave, utvrđuje koji ponuditelji ispunjavaju uvjete iz natječaja, te u tome smislu donosi odgovarajuću odluku koju odmah objavljuje.

(55) Valjanost prijave dokazuje ponuditelj prilaganjem uplatnice o uplaćenoj jamčevini i dokazom o državljanstvu, odnosno registraciji pravne osobe, te potvrde da nema dugovanja prema Gradu Puli.

(56) O tijeku usmenog nadmetanja vodi se zapisnik.

(57) Po okončanju nadmetanja zapisnik potpisuju nazočni članovi Povjerenstva i zapisničar, a ovjeravaju dva ovjerovitelja zapisnika koje između sebe izaberu nazočni ponuditelji.

(58) Usmeno nadmetanje provodi se povećanjem usmene ponude.

(59) Najmanji iznos povećanja usmene ponude za zakupninu iznosi 10 % početne zakupnine.

(60) Ako se za usmeno nadmetanjem za pojedinu nekretninu prijavi samo jedan ponuditelj, a ispunjava uvjete iz natječaja, Povjerenstvo utvrđuje njegovu ponudu u početnoj visini kao najpovoljniju.

(61) Po okončanju usmenog nadmetanja, Povjerenstvo utvrđuje koja se ponuda smatra najpovoljnijom, te se takvo utvrđenje unosi u zapisnik. 

(62) Nakon utvrđenja najpovoljnije ponude, Povjerenstvo utvrđuje da li neki od nazočnih ponuditelja želi ostvariti svoje prvenstveno pravo iz članka 10. ove Odluke, prihvatom najviše postignute zakupnine.

(63) Ako ponuditelj koji dokaže da ostvaruje prvenstveno pravo iskaže da to pravo želi ostvariti, njegova izjava unosi se u zapisnik, a takvu izjavu ponuditelj potpisuje.

(64) Zapisnik o provedenom nadmetanju s odlukom o tome koja se ponuda prihvaća, Povjerenstvo dostavlja upravnom tijelu u čijoj su nadležnosti poslovi upravljanja imovinom, radi sklapanja odgovarajućeg ugovora o zakupu.

(65) Ponuditelji koji nakon donošenja odluke o prihvatu njihove ponude, odustanu od sklapanja ugovora ili ne pristupe u roku određenom za sklapanje ugovora, gube pravo na sklapanje ugovora i povrat uplaćene jamčevine.

KOMUNALNI OBJEKTI I UREĐAJI U OPĆOJ UPORABI

(66) Pod komunalnim objektima i uređajima u općoj uporabi u smislu ove Odluke razumijevaju se telefonske govornice, nadstrešnice za sklanjanje ljudi u javnom prometu, oprema dječjih igrališta, gradske fontane, gradski satovi, skulpture, klupe, cvjetne vaze, posude za otpad i slični objekti i uređaji.

(67) Telefonske govornice postavljaju se na javnim površinama prema programu pravne osobe koja obavlja djelatnost telekomunikacija, uz prethodnu suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja.

(68) Pravna osoba koja obavlja djelatnost telekomunikacija dužna je telefonske govornice održavati urednima i ispravnima.

(69) Nadstrešnice za sklanjanje ljudi u javnom prometu postavljaju se na mjestima i pod uvjetima utvrđenim Planom.

(70) Objektima iz stavka 3. ovog članka upravlja upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture, a postavljanje i održavanje Gradsko poglavarstvo može povjeriti ovlaštenoj pravnoj ili fizičkoj osobi. 

(71) Elemente za projektiranje opreme dječjih igrališta u svrhu uređenje novih površina te namjene, izdaje upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, a postupak provodi upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture.

(72) Odluku o postavljanju ostalih komunalnih objekata i uređaja u općoj uporabi iz članka 18. ove Odluke donosi upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture, temeljem Plana ili uz suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, odnosno unutar područja iz članka 4. stavka 4. ove Odluke uz suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi graditeljskog naslijeđa.

(73) Postavljanje i održavanje komunalnih objekata i uređaja u općoj uporabi iz prethodnog stavka Gradsko poglavarstvo može povjeriti ovlaštenoj pravnoj ili fizičkoj osobi.

(74) Postava objekata iz članka 18. ove Odluke, izuzev telefonskih govornica, nadstrešnica za sklanjanje ljudi u javnom prometu može se odobriti pravnoj ili fizičkoj osobi sukladno odredbama članka 6. ili članka 7. ove Odluke.

KIOSCI

(75) Pod kioscima u smislu ove Odluke razumijevaju se gotovi montažni objekti površine do 12 m2 , koji mogu biti  priključeni  na komunalnu infrastrukturu, a postavljaju se sukladno  Planu i odredbama članka 6. ili članka 7. ove Odluke.

(76) Planom iz prethodnog stavka odrediti će se lokacije na kojima se može postaviti kiosk, tipologija kioska, kao i djelatnost koja se u kiosku može obavljati.

POKRETNE NAPRAVE

(77) Pokretnom  napravom u smislu ove Odluke razumijeva se lako premjestivi objekat koji služi za prodaju određene robe i/ili vršenje određenih usluga ( štandovi, automati i naprave za prodaju pića, napitaka i sladoleda, hladnjaci za sladoled, prikolice za ambulantnu prodaju, peći za pečenje plodina, sanduci za čišćenje obuće, vage za vaganje ljudi, i slično ).

(78) Pokretnom napravom u smislu ove Odluke razumijevaju se i predmeti koji se postavljaju:

· u svrhu organiziranja terasa ispred ugostiteljskih objekata ( stolovi, stolice, cvjetne vaze, suncobrani, tende, pokretne ograde i ostala oprema u svrhu obavljanja ugostiteljske djelatnosti ),

· u svrhu prezentiranja prodajnog asortimana ispred zanatskih i drugih poslovnih građevina, 

· u svrhu organiziranja zabave  ( cirkuski šatori, luna parkovi, zabavne radnje i slično ),

· u svrhu organiziranja manifestacija za vrijeme državnih, vjerskih i drugih blagdana, obljetnica, športskih događaja i drugih manifestacija, odnosno u svrhu promidžbe.

(79) Pokretne naprave iz članka 23. stavak 1. ove Odluke postavljaju se isključivo na javnim površinama na način opisan u članku 5. stavak 2. ove Odluke, na lokacijama i pod uvjetima koje određuje Gradsko poglavarstvo na prijedlog upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja i poslovi upravljanja imovinom.

(80) Odobrenje za postavljanje naprava iz stavka 1. ovog članka izdaje se sukladno članku 6. ili članku 7. ove Odluke.

(81) Odobrenje za postavljajnje naprava iz članka 23. stavka 2. a u svrhu organiziranja zabave i/ili manifestacija sa životinjama, izdati će se nakon pribavljanja suglasnosti nadležnog veterinarskog ureda, a sukladno posebnim propisima. 

(82) Kriterije za postavu pokretnih naprava koje se postavljaju u svrhu organiziranja terasa ispred ugostiteljskih objekata utvrditi će Gradsko poglavarstvo posebnim aktom.

(83) Odobrenje za organiziranje terasa iz stavka 1. ovog članka izdaje se sukladno članku 6. ili članku 7. ove Odluke. 

(84) Pokretne naprave koje se postavljaju u svrhu prezentiranja prodajnog asortimana ispred zanatskih i drugih poslovnih građevina postavljaju se u pravilu u širini poslovne prostorije, na način opisan u članku 5.  stavak 2. ove Odluke.

(85) Pokretne naprave iz stavka 1. ovog članka  postavljaju se temeljem rješenja upravnog tijela nadležnog za poslove prostornog planiranja, a na lokacijama i prema uvjetima koje će odrediti Gradsko poglavarstvo. 

(86) Na pokretnim napravama iz stavka 1. ovog članka zabranjuje se izlaganje i prezentiranje odjeće, obuće, tekstila, namirnica i ostalih predmeta opće uporabe.

(87) Pod predmetima opće uporabe iz prethodnog stavka ovog članka pobliže se naznačava: posuđe, pribor, oprema i uređaji za proizvodnju namirnica i predmeta opće uporabe; ambalaža; dječje igračke; sredstva za osobnu higijenu, njegu i uljepšavanje lica i tijela; sredstva za održavanje čistoće; duhan, duhanske prerađevine i pribor za pušenje; i slično.

(88) Pokretne naprave koje se postavljaju u svrhu organiziranja zabave  postavljaju se na način opisan u članku 5.  stavak 2. ove Odluke.

(89)   Odobrenje za postavljanje pokretne naprave iz stavka 1. ovog članka izdaje se sukladno članku 6. ili članku 7. ove Odluke.

(90)  Zahtjevu za postavljanje pokretnih naprava u svrhu organiziranja zabave potrebno je priložiti prijedlog i veličinu lokacije na koju se zahtjev odnosi.

(91) U vrijeme državnih, vjerskih i drugih blagdana, obljetnica, športskih, promidžbenih i drugih manifestacija može se odobriti posebno zauzimanje javne površine u svrhu postave pokretnih naprava iz članka 23. stavka 1. ove Odluke kao pratećih sadržaja.

(92) Pokretne naprave iz prethodnog stavka postavljaju se na način opisan u članku 5.  stavak 2. ove Odluke.

(93) Zauzimanje javne površine za svrhe iz prethodnog stavka odobrava se rješenjem, kojim će se odrediti rok zauzimanja, vrsta i namjena opreme koja se može postaviti, obveza vraćanja u prvobitno stanje po isteku roka, te naknada za uporabu javnih površina.

(94) Pod posebnim uređenjem naselja razumijeva se postavljanje dodatne opreme, uređaja i pratećeg dekora u vrijeme državnih, vjerskih i drugih blagdana, obrednih, športskih i drugih manifestacija.

(95) Pod posebnim uređenjem naselja razumijeva se i postavljanje uređaja i opreme u svrhu adekvatne noćne prezentacije građevina.

(96) Uređaje i opremu iz stavka 1. i 2. ovog članka postavlja ovlaštena pravna ili fizička osoba, prema idejnom rješenju upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, a pod uvjetima određenim ugovorom ili drugim aktom. 

OPREMA ZA DODATNU REGULACIJU PROMETA

(97) Pod opremom za dodatnu regulaciju prometa u smislu ove Odluke razumijevaju se zaštitni stupići, zaštitne ograde, cvjetne vaze i slično.


(98) Oprema iz prethodnog stavka ovoga članka postavlja se temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prometa.

PUTOKAZI

(99) Putokazi koji nisu određeni pravilnicima o prometnoj, turističkoj i ostaloj signalizaciji, a imaju svrhu usmjeravanja prema građevinama određenim posebnim propisom (zdravstvene i slične), mogu se postavljati na javne površine i građevine u vlasništvu pravnih ili fizičkih osoba, a temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prometa, bez naknade.

(100) Putokazi iz prethodnog stavka moraju biti pravokutni ili pravokutni koji završavaju strelasto, maksimalnih  dimenzija 100 x 40 cm, a mogu sadržavati isključivo oznaku djelatnosti.

OPREMA ZA REKLAMIRANJE

(101) Na nekretninama unutar područja grada Pule može se postavljati oprema za reklamiranje i to :

· slobodnostojeći, prenosivi i ostali panoi,

· pojedinačna slova i simboli koji mogu sačinjavati tekst,

· tende i slična oprema,

· transparenti,

· zastave, parangali sa zastavicama i slično.

(102) Oprema iz stavka 1. ovog članka se postavlja na način opisan u članku 5. stavak 2. ove Odluke. 

(103) Oprema iz stavka 1. ovog članka koja se postavlja na pročelja zgrada, postavlja se isklučivo na zgradu u kojoj se nalazi poslovni prostor koji se reklamira i u pravilu u ravnini pročelja.

(104) Oprema iz stavka 1. ovog članka postavlja se temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, kojim se određuje svrha, način, dimenzije, mjesto i vrijeme postavljanja, obveza, rok i način uklanjanja, te povrata u prvobitno stanje nakon isteka roka postave, iznos naknade za uporabu javne površine i porez propisan posebnim propisom. 

(105) Pano u pravilu mora biti izrađen od metala ili drugog trajnog materijala, može biti osvijetljen, te mora zadovoljavati minimalne standarde glede oblikovanja uz obvezu objedinjavanja u slučajevima kada za postavljanje na istoj lokaciji postoji više zahtjeva ili već postavljenih panoa.

(106) Zahtjevu za izdavanje rješenja radi postavljanja opreme iz stavka 1. ovog članka  prilaže se grafički prikaz ili fotomontaža zahvata u prostoru sa svim potrebnim pokazateljima (odobrenja prema posebnom propisu, lokacija, oblik, materijali, dimenzije) i dokaz o pravu vlasništva. Dokazom o pravu vlasništva, odnosno korištenja smatra se i suglasnost vlasnika nekretnine na koju se oprema postavlja.

OPREMA ZA PLAKATIRANJE

(107) Opremom za plakatiranje, u smislu ove Odluke, razumijeva se oprema za postavu informativnog ili reklamnog  plakata.

(108) Pod informativnim plakatom razumijeva se oglas informativnog sadržaja.

(109) Pod reklamnim plakatom razumijeva se oglas reklamnog sadržaja, odnosno oglas kojim se potrošači o nečemu obavještavaju.

(110) Plakati se mogu postavljati na opremi kako slijedi:

· stupovima za plakatiranje, 

· panoima, 

· nadstrešnicama za sklanjanje ljudi u javnom prometu,

· stupovima javne rasvjete,

· svjetlećim reklamnim vitrinama (city light).

(111) Oprema  iz prethodnog stavka postavlja se na mjestima utvrđenim Planom kojim se određuju uvjeti i ostali elementi postave.

(112) Pravne ili fizičke osobe ovlaštene za plakatiranje na opremi iz stavka 4. ovog članka utvrditi će Gradsko poglavarstvo.
(113) Izuzetno od odredbi stavka 4. ovog članka plakati se za vrijeme održavanja manifestacija, državnih, vjerskih i drugih blagdana, obljetnica, športskih, promidžbenih i drugih manifestacija mogu postavljati i izvan plakatnih mjesta, a temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, kojim se određuje svrha, način, mjesto i vrijeme postavljanja plakata, obveza, rok i način uklanjanja nakon isteka roka postave, te naknada i porez propisani posebnim propisom.

(114) Uz zahtjev za izdavanje rješenja iz stavka 7. ovoga članka treba priložiti idejno rješenje plakata koje će sadržavati dimenzije i sadržaj plakata.

(115) Za plakate koji su postavljeni izvan plakatnih mjesta, bez rješenja nadležnog upravnog tijela, komunalni redar će narediti uklanjanje, bez vođenja upravnog postupka.

(116) Zabranjeno je bacanje ili postavljanje reklamnih i drugih letaka bez rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja. 

(117) Zahtjevu za izdavanje rješenja iz stavka 1. ovog članka  prilaže se sadržaj letka te se naznačuje lokacija i vrijeme u kojem će se vršiti reklamiranje.

(118) Rješenjem iz stavka 1. ovog članka utvrditi će se lokacija, vrijeme i naknada za bacanje ili postavljanje reklamnih i drugih letaka.

UREĐENJE VANJSKIH DIJELOVA GRAĐEVINA

(119) Vanjski dijelovi građevina (pročelja, balkoni, terase, ulazna vrata, prozori, krovovi i drugo) moraju biti uredni i čisti, a oštećenja se moraju popraviti.

(120) Izlozi poslovnih prostora moraju biti adekvatno uređeni.

(121) Izloge treba održavati čistim i urednim, u njima  se ne smije držati ambalaža ili skladištiti roba.  

(122) Odredbe stavaka 2. i 3. ovog članka odnose se i na izloge poslovnih prostora koji se uređuju, adaptiraju ili se u njima privremeno ne obavlja djelatnost.

(123) Vlasnici građevine koja svojim izgledom (zbog oštećenja ili dotrajalosti vanjskih dijelova) nagrđuje opći izgled ulice ili naselja istu moraju urediti u toku godine u kojoj je ta okolnost utvrđena a najkasnije u idućoj godini.

(124) Na prozorima, balkonima, ogradama i drugim dijelovima građevine okrenutim neposredno prema prometno frekventnim javnim površinama u pravilu se drži cvijeće ili ukrasno bilje.

Postavljanje opreme

(125) Na pročelja građevina mogu se postavljati izložbeni ormarići, ormarići za novine, tende i slična oprema, koja se postavlja sukladno odredbama članka 5. stavka 2. ove Odluke, te oprema iz članka 32. i 33. za koju je postava regulirana tim člancima.

(126) Oprema iz stavka 1. ovoga članka, osim opreme iz članka 32. i 33.,  postavlja se temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja kojim će se utvrditi svrha, način, dimenzije, mjesto postavljanja, obveza, rok i način uklanjanja, te povrata u prvobitno stanje nakon isteka roka postave.

(127) Zahtjevu za izdavanje rješenja iz stavka 2. ovog članka prilaže se grafički prikaz ili fotomontaža zahvata u prostoru sa svim potrebnim pokazateljima (lokacija, oblik, materijali i dimenzije) i dokaz o pravu vlasništva. Dokazom o pravu vlasništva, odnosno korištenja smatra se i suglasnost vlasnika nekretnine na koju se oprema postavlja.

(128) Zabranjuje se na pročelja građevina postavljati ili vješati bilo kakve predmete koji se ne smatraju opremom iz stavka 1. ovog članka.

(129) Trgovačka društva i druge pravne osobe, državna tijela, političke organizacije, udruge i ostali koji su to dužni na osnovi posebnih propisa, na pročelje građevine u kojoj koriste poslovni prostor ističu odgovarajuću natpisnu ploču, odnosno tvrtku bez traženja odobrenja. Natpisna ploča treba biti čitljiva i jezično ispravna.

(130) Pravne i fizičke osobe iz stavka 1. ovog članka dužne su natpis ukloniti u roku od 15 dana od prestanka obavljanja djelatnosti, odnosno iseljenja iz građevine.

Postavljanje uređaja 

(131) Pod uređajima u smislu odredbi ove Odluke razumijevaju se: bankomati, klima uređaji, TV i satelitske antene i slični uređaji koji se postavljaju na građevine sukladno odredbama članka 5. stavka 2. ove Odluke.

(132) Unutar obuhvata 1. i 2. zone naznačene u članku 4. ove Odluke, te na građevinama graditeljskog naslijeđa na preostalom području grada Pule, valorizirane Konzervatorskim elaboratom kao "0.", "1." i "2." kategorija, uređaji se postavljaju temeljem rješenja  upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, uz posebne uvjete upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi graditeljskog naslijeđa. 

(133) Rješenjem iz stavka 2. ovog članka utvrditi će se svrha, način, dimenzije, mjesto postavljanja, obveza, rok i način uklanjanja, te povrata u prvobitno stanje nakon isteka roka postave.

(134) Zahtjevu za izdavanje rješenja iz stavka 2. ovog članka prilaže se dokaz o pravu vlasništva. Dokazom o pravu vlasništva, odnosno korištenja smatra se i suglasnost vlasnika nekretnine na koju se oprema postavlja.

(135) Unutar područja i na građevinama iz stavka 2. ovog članka, zabranjena je postava klima uređaja i satelitskih antena na pročelja građevina prema javno prometnim površinama, osim u izuzetnim slučajevima, kada za postavu klima uređaja ne postoje alternativna rješenja, u kojim će slučajevima upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja rješenje za postavljanje izdati pod posebnim uvjetima.

POKRETNI PRODAVAČI

(136) Pokretnim prodavačem u smislu ove Odluke razumijeva se prodaja bez stalnog prodajnog mjesta, putem posebno uređenog i opremljenog vozila za prodaju robe, odnosno putem kolica kojima se roba prevozi od mjesta do mjesta, a koja su opremljena za prodaju na malo određenih grupa proizvoda. 

(137) Pokretni prodavači mogu obavljati prodaju isključivo na javnim površinama, temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, u kojem će biti naznačena područja i lokacije za obavljanje djelatnosti.

(138) Uz zahtjev za izdavanje rješenja iz stavka 2. ovog članka potrebno je pobliže naznačiti lokacije i period za koji se traži odobrenje za prodaju, opis robe koja je predmet prodaje i fotografiju vozila iz kojeg će se prodaja vršiti.

ZVUČNE REKLAME

(139) Reklamiranje zvučnim signalima može se vršiti u vremenu od 8-14 sati i od 17-21 sat, temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, uz ograničenje ekvivalentne razine buke.

(140) Pod reklamiranjem zvučnim signalima podrazumijeva se i zvukovno oglašavanje prepoznatljivo za pojedinog prodavača.

(141) Rješenjem iz stavka 1. ovog članka odredit će se vrijeme i područje na kojem se može vršiti reklamiranje, te visinu naknade.

III. ODRŽAVANJE ČISTOĆE I ČUVANJE JAVNIH POVRŠINA
(142) Javne površine koriste se u skladu s njihovom namjenom.

(143) Zabranjeno je zauzimanje javnih površina u bilo koju svrhu bez rješenja ili ugovora nadležnog upravnog tijela.

(144) Zabranjeno je uništavati, oštećivati i onečišćavati javne površine, kao i objekte, opremu  i uređaje što su na njima ili su njihov sastavni dio.

(145) Zabranjeno je neovlašteno koristiti uređaje i opremu koji su namijenjeni radu javnih službi.

(146) Javne površine održavaju se na način da budu uredne i čiste, te da izgledom i opremom služe svrsi za koju su namijenjene.

(147)  Opseg, način i ostali uvjeti redovnog održavanja čistoće javnih površina utvrđuju se Godišnjim programom održavanja komunalne infrastrukture kojeg donosi Gradsko vijeće, na prijedlog upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture. 

(148) Održavanje čistoće stambenih i drugih građevina kao i okoliša građevina, obveza je i dužnost njihovih vlasnika i korisnika.

(149) Vlasnici ili korisnici građevina dužni su, kada njihova djelatnost dodatno onečišćava javne površine, održavati čistoću pješačkih staza, odnosno dijela ulice za pješake gdje staze ne postoje, a u dužini građevine, prema javno prometnoj površini.

(150) Izvanredno održavanje čistoće javnih površina, kao i pojedinih građevina provodi upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture, u situacijama koje nisu predviđene programom iz članka 42. stavka 2. ove Odluke. 

(151) Organizatori manifestacija obvezni su, tijekom i nakon održavanja manifestacije, osigurati čišćenje površina na kojima se manifestacija održava, kao i pristupnih površina i to na način da iste površine budu očišćene u roku 4 sata po završetku manifestacije. 

(152) Ako površine iz stavka 1.ovog članka ne budu očišćene u propisanom roku, po nalogu  komunalnog redara očistiti će ih ovlaštena pravna ili fizička osoba, a na teret organizatora manifestacije.

(153) Zabranjeno je dotrajala, oštećena, napuštena i neregistrirana vozila i plovila, te bijelu tehniku, druge predmete i njihove dijelove ostavljati na javnim površinama, te na zemljištu koje je u vlasništvu pravnih ili fizičkih  osoba.

(154) Vlasnik - korisnik vozila i predmeta iz stavka 1. ovog članka dužan je odmah  iste ukloniti ili ih smjestiti u garažu, radionicu za popravak vozila ili ga predati pravnoj ili fizičkoj osobi registriranoj za skladištenje i obradu otpada.

(155) Ako vlasnik vozila i plovila iz stavka 1. ovog članka koje se nalazi na javnoj površini ne ukloni vozilo odnosno plovilo, komunalni redar će rješenjem narediti uklanjanje istih putem ovlaštene osobe, a na trošak vlasnika.

(156) Karoserija vozila, djelovi karoserija i drugi predmeti na javnoj površini, smatrat će se napuštenom stvari i ukloniti će se s javne površine, po nalogu komunalnog redara, putem pravne ili fizičke osobe registrirane za skupljanje ili obradu otpada, bez posebnog vođenja upravnog postupka, odnosno bez donošenja rješenja.

(157) Vozila, koja sudjeluju u cestovnom prometu, ne smiju onečišćavati javne površine.

(158) Vozila kojima se prevozi tekući ili sipki materijal, moraju imati sanduke, cisterne i karoserije iz kojih isti ne smije curiti niti se prosipati.

(159) Vozila kojima se prevozi papir, sijeno, slama, piljevina, lišće ili drugi rasuti teret moraju biti prekrivena ceradom ili se mora na drugi način osigurati da se materijal ne prosipa po javnoj prometnoj površini.

UREĐENJE I ODRŽAVANJE ZELENIH POVRŠINA

(160) Zelenim površinama u smislu ove Odluke razumijevaju se:

6.  javne zelene površine 

7. ostale zelene površine (koje nisu javne površine a u vlasništvu su, na korištenju ili u posjedu pravnih ili fizičkih osoba).

(161) Javnim zelenim površinama iz članka 2. stavak 2., točka 2., upravlja upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture, a koje poslove održavanja može povjeriti ovlaštenoj pravnoj ili fizičkoj osobi.

(162) Javne zelene površine iz prethodnog stavka uređuju se i održavaju sukladno Godišnjem programu održavanja komunalne infrastrukture.

(163) Godišnji program održavanja komunalne infrastrukture donosi Gradsko vijeće na prijedlog upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture. 
(164) Za gradske šume i zaštitno zelenilo iz članka 2. stavak 2., točka 3., a  koji nisu obuhvaćeni Programom iz stavka 2. ovog članka, sukladno posebnom propisu i odredbama ove Odluke Gradsko vijeće donijeti će Program uređenja.

(165) Sve poslove vezane za planiranje, oblikovanje postojećih i novih javnih zelenih površina koji nisu obuhvaćeni Programima iz članka 48. ove Odluke obavljaju upravna tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja i poslovi zaštite okoliša.

(166) O pripremi aktivnosti utvrđenih u prethodnom stavku ovog članka upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja  dužno je pisano obavjestiti upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture radi eventualne potrebe izmjene ili dopune godišnjeg Programa održavanja.

(167) Kada postoji inicijativa fizičkih ili pravnih osoba da svojim radom ili sredstvima urede javnu zelenu površinu za koju uređenje nije predviđeno Godišnjim programom uređenja i održavanja zelenih površina, upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša, može sporazumno sa zainteresiranim fizičkim ili pravnim osobama utvrditi uređenje zelene površine.

(168) Godišnjim programom iz članka 48. stavka 1. ove Odluke utvrđuje se redovno održavanje javnih zelenih površina kojim se naročito razumijeva;

· zamjena uništenog i dotrajalog biljnog materijala;

· orezivanje i oblikovanje stabala i grmlja;

· okopavanje bilja;

· košnja trave;

· prihranjivanje bilja;

· uklanjanje otpalog granja, lišća i  otpadaka;

· održavanje posuda s ukrasnim biljem;

· preventivno djelovanje na spriječavanju biljnih bolesti, uništavanje biljnih štetnika, te kontinuirano provođenje zaštite zelenila;

· održavanje pješačkih puteva, naprava i opreme na javnim zelenim površinama;

· postavljanje zaštitnih ograda, odnosno sadnja žive ograde;

· postavljanje natpisa i upozorenja za zaštitu javne zelene površine; 

· održavanje dječjih igrališta na javnim površinama;

· zalijevanje bilja po potrebi;

· drugi radovi prema godišnjem Programu .

Opći uvjeti zaštite zelenih površina

(169) Na javnim zelenim površinama zabranjeno je:

8. svako oštećenje drveća i grmlja;

9. oštećenje i branje niskog raslinja i cvijeća;

10. neovlašteno sakupljanje i odnošenje bilo kojeg dijela drveća i grmlja;

11. kopanje i odvoženje zemlje, pijeska, kamenja, humusa i dr.;

12. vožnja, parkiranje i zaustavljanje bicikla i motornih vozila (osim kolica za invalide, te vozila koja se koriste za održavanje zelenih površina i vozila za održavanje komunalnih uređaja); 

13. pranje i servisiranje vozila, te ispuštanje motornih ulja i drugih štetnih tvari;

14. loženje vatre, bacanje gorućih predmeta;

15. uporaba površina određenih za dječju igru i korištenje opreme za igru djece protivno njihovoj namjeni;

16. slobodno puštanje životinja, osim na mjestima predviđenim za tu namjenu;

17. pričvršćivanje i vezivanje bilo kakvih predmeta na stabla i grmove uključujući plakate, panoe, prometne znakove i druge predmete;

18. neovlašteno penjanje po drveću;

19. sadnja stabala, ako to nije predviđeno godišnjim programom;

20. postavljanje naprava, panoa i sl. (osim parkovnog inventara - klupe, košarice za otpad i sl. );

21. održavanje javnih manifestacija;

22. organiziranje terasa ugostiteljskih objekata.

(170) Aktivnosti iz stavka 1. opisane pod točkama 4., l2., 13.,14. i 15. ovog članka, mogu se iznimno odobriti i na javnoj zelenoj površini uz prethodno očitovanje upravnog tijela u čijoj su nadležnosti  poslovi zaštite okoliša.

(171) Pravna ili fizička osoba koja upravlja ili gospodari šumama, zaštićenim objektima prirode, športskim, rekreacijskim, turističkim i drugim sličnim građevinama, grobljima i slično, obvezna je održavati zelenu površinu unutar tih prostora, te se brinuti za njezinu zaštitu i obnovu, sukladno  posebnom propisu i odredbama ove Odluke.

(172) Vlasnici ili korisnici građevina obvezni su osigurati obnovu, uređivanje, održavanje i zaštitu zelene površine na zemljištu koje pripada građevini, odnosno zelenim površinama koje su u okviru ograđenog okoliša građevine.

(173) Zelene površine sa većom povijesnom ili krajobraznom vrijednosti evidentirat će se posebnim Planom  kojeg donosi Gradsko vijeće.

(174) Zelene površine iz prethodnog stavka ne mogu se obnavljati odnosno rekonstruirati bez projekta krajobraznog uređenja, uz prethodnu suglasnost upravnih tijela u čijoj su nadležnosti poslovi graditeljskog naslijeđa i poslovi zaštite okoliša, a do donošenja Plana mogu se vršiti isključivo radovi održavanja zelenila.

(175) Zelene površine iz članka 47. stavka 1. točke 2., koje nisu obuhvaćene prethodnim stavcima ovog članka, vlasnici, korisnici, odnosno posjednici zemljišta moraju uređivati i održavati sukladno odredbama ove Odluke.

(176) Ukoliko osobe iz prethodnih stavaka ovog članka, ne ispune obvezu uređenja, održavanja i zaštite zelene površine, komunalni redar će rješenjem narediti uređenje, održavanje ili zaštitu zelene površine.

(177) Sva stabla na području grada Pule su pod zaštitom.

(178) Zabranjeno je uklanjanje stabla ili znatnije mijenjanje izgleda orezivanjem, bez rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša.

(179) Izuzetak od stabala navedenih u  stavku 1. ovog članka jesu:

· voćne vrste ( plemenite i divlje, osim masline, oraha, kestena i murve - duda);

· ukrasno nisko drveće i grmlje koje u trenutku svoje zrelosti neće prerasti visinu od 3m;

· stabla čiji je promjer debla na visini od 1m od tla, manji od  10cm ( odnosno opseg manji od 30cm).

(180)  Redovnim održavanjem smatrati će se uklanjanje stabla ili orezivanje grana u slučajevima: 

· uklanjanja stabla ili znatnijeg orezivanja grana iz fitosanitarnih razloga (potpuno suha stabla, stabla ili dijelovi stabla napadnuti štetnicima i/ili bolešću );

· uklanjanja stabla koje predstavlja realnu opasnost za ljude i imovinu;

· uklanjanja stabla koje ugrožava izgled i konstrukciju građevine ili prostore graditeljskog nasljeđa;

· uklanjanja stabla koje raste na evidentiranom arheološkom lokalitetu.

(181) Poslovi redovnog održavanja iz stavka 1. ovog članka vrše se uz prethodno očitovanje upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša.

(182) Rješenje ili očitovanje iz članaka 53. ili 54. ove Odluke izdaje se vlasniku ili korisniku zemljišta na kojem se stablo nalazi.

(183) Uz zahtjev za uklanjanje ili orezivanje stabla potrebno je priložiti  fotografije predmetnog stabla i grafički prikaz situcije. 

(184) Sastavni dio rješenja odnosno očitovanja iz članaka 53. ili 54. ove Odluke je naknada za vrijednost uklonjenog zelenila ili obveza zamjenske sadnje.

(185) Naknada za vrijednost uklonjenog zelenila ili obveza zamjenske sadnje određuje se sukladno Kriterijima za procjenu dendrološkog materijala koje utvrđuje Gradsko poglavarstvo.

(186) Naknada iz prethodnog stavka obračunati će se i za uklanjanje ili orezivanje stabla, kada za isto nije zatraženo odobrenje iz članaka 53. ili 54. i  naplatiti od  osobe koja je vlasnik ili korisnik zemljišta na kojem se stablo nalazi, a koje rješenje izdaje upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša.

(187) Prilikom sadnje novih stabala prednost imaju autohtone vrste.

(188) U slučaju sadnje novog stabla u blizini građevina, zidana ograda i sl. u pravilu je potrebno poštivati slijedeće kriterije:

	max. visina uzraslog stabla
	više od 20 m
	oko 16 m
	oko 12 m
	oko 8 m
	oko 6 m

	udaljenost od građevine
	12 m
	10 m
	8 m
	6 m
	4 m


(189) Stablima koja se sade na površinama koje imaju završni  sloj ( asfalt, beton, kamen i sl.), potrebno je  pripremiti jamu 1,5m X 1,5 m X 1,0m te ostaviti slobodan otvor iste površine. 

(190) Nije dozvoljena sadnja stabala iznad postojeće vodovodne, kanalizacijske, električne, telekomunikacijske i druge instalacije, te registriranih arheoloških nalazišta.

(191) Orezivanje stabala radi obnove, oživljavanja i/ili uređenja krošnje može se izvršiti bez odobrenja iz članka 53. ili 54., za  rezanje grana promjera manjeg od  8 cm i to isključivo  u vrijeme mirovanja vegetacije.

(192) Stabla na zelenim površinama i u drvoredima u blizini stambenih građevina moraju se održavati tako da ne djeluju štetno na zgrade ili druge građevine (pročelja, instalacije i drugo). Grane stabla ne smiju smetati rasvjeti javne prometne površine, preglednosti prometa i zračnim vodovima.

(193) Drveće u blizini slobodnih vodova mora biti orezano tako da u slučaju jačeg vjetra grane ne mogu doći u dodir sa slobodnim vodom. Udaljenost grana od vodova mora iznositi najmanje 1,50 m.

(194) Na drveću uz javno prometnu površinu, grane moraju biti orezane na način da osiguraju zračni prostor iznad kolnika u visini od minimalno 4,50 metara, a iznad pješačkih površina minimalno 2,50 metra visine.

(195) Stabla predviđena za orezivanje ili uklanjanje u smislu stavaka 1., 2. i 3. ovog članka, može orezivati samo pravna ili fizička osoba registrirana za tu djelatnost.

(196) Radovi iz prethodnih stavaka ovog članka koji ne ulaze u redovno održavanje obavljaju se na trošak naručitelja radova. 

(197) Radi zaštite drvenastih vrsta u zoni stabala zabranjuju se sve aktivnosti koje bi im mogle prouzročiti oštećenja, onemogućiti njihov rast ili smanjiti vitalnost.

(198) Zonom stabla smatra se površina iznad tla do vrha krošnje kao i ona u zoni korijenja definirana koncentričnim krugovima kojima je centar deblo stabla prema slijedećim kriterijima:

	biljke sa promjerom  debla 0,1 – 0,5 m
	5 m u radijusu

	biljke sa promjerom  debla >0,5 m
	7 m u radijusu


(199) Prilikom izvođenja radova u zoni stabla, izvođač je dužan o tome obavijestiti upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša.

(200) Izvođač je dužan zaštiti stablo na  način da se deblo stabla obloži do početka krošnje oplatama koje ne smiju biti bliže od 30 cm kori stabla. Prilikom oblaganja debla stabla, stabla se ne smiju oštetiti zabijanjem čavala, upiranjem i sl.

(201) Kod pripremanja gradilišta treba odvojiti humusni sloj od ostale zemlje i sačuvati ga za izgradnju zelenih površina oko nove građevine ili drugdje.

(202) Kada se prekop vrši u zoni stabla izvođač treba, u postupku izdavanja rješenja, zatražiti očitovanje upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša.

(203) Prekop unutar zelene površine mora se izvoditi pod uvjetima utvrđenim Pravilnikom iz članka 68. ove Odluke.


(204) Zabranjno je čupanje ili oštećivanje korijenja uzdužnim zasjekotinama.

(205) Prilikom prerezanja korijenja promjera većeg od 3 cm potrebno je izvesti oštar rez i odmah ga premazati zaštitnim sredstvom.

(206) Pokošena trava, lišće i drugi otpaci sa javne zelene površine moraju se ukloniti najkasnije u roku od 3 dana, dok se sa javno prometne površine pokošenu travu i orezane grane mora ukloniti odmah.

(207) Zelene ograde, te ostali nasadi uz javno prometne površine moraju se održavati tako da ne sežu preko regulacione linije na javno prometnu površinu ili da ne ometaju promet i ne smanjuju preglednost.

(208) Zelene površine između regulacione linije - ograde i građevinskog pravca građevine na području grada moraju se urediti kao parkovne površine s karakteristikama primorskog raslinja i moraju se uredno održavati.

DRŽANJE ŽIVOTINJA

(209) Na područji grada Pule životinje se drže sukladno odredbama Zakona o veterinarstvu, Zakona o dobrobiti životinja, te odredbama zasebnih odluka. 

(210) U užem dijelu grada Pule zabranjeno je držanje kopitara ( konji, magarci, mazge i mule ),  papkara (goveda, ovce, koze i svinje) i peradi, kunića, pčela, zvjeri  i neuobičajenih životinja, osim ukoliko to nije registrirana djelatnost, odnosno ukoliko postoji pisana suglasnost susjeda.

(211) Pod užim dijelom grada Pule u kojem je zabranjeno držanje životinja iz stavka 1., razumijeva se područje unutar granice koja počinje od morske obale, duž željezničke pruge do nadvožnjaka na križanju Industrijske ulice, Tršćanske i Vodnjanske ceste, te nadvožnjakom skreće na istok i nastavlja trasom gradske zaobilaznice i zapadno od stare plinare do mora, uključujući područje pripadajuće mjesnim odborima Veli Vrh i Valdebek, u dijelu zone stanovanja, utvrđene prostornim planovima.  

ODLAGANJE GRAĐEVINSKOG MATERIJALA I POSTAVLJANJE SKELA

(212) Zauzimanje javne površine radi odlaganja građevinskog materijala, podizanje građevinskih skela, organiziranje gradilišta i slično odobrava se rješenjem upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja.

(213) Zahtjev za izdavanje rješenja iz stavka 1. ovog članka, mora sadržavati opis radova, površinu zemljišta  (ucrtanu na presliku katastarskog plana) i svrhu zauzimanja javne površine, period za koji se traži zauzimanje javne površine, te u slučaju kada je to potrebno i prijedlog privremene regulacije prometa.

(214) Na prijedlog privremene regulacije prometa, a prije izdavanja rješenja, potrebno je pribaviti suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prometa.

(215) Zabranu obavljanja građevinskih radova i zauzimanja javne površine u svrhe određene stavkom 1. ovog članka može odrediti Gradsko poglavarstvo zasebnim aktom, kojim će se utvrditi period i zone zabrane.

(216) Rješenjem iz stavka 1. ovog članka odredit će se:

· razdoblje zauzimanja zemljišta,

· vrijeme za izvođenje radova tijekom dana, 

· način postupanja sa otpadom i odloženim građevinskim materijalom, način zaštite građevine kao i obveza ograđivanja, utovar, istovar i sl.,

· površina zauzimanja zemljišta, 

· naknade, ako je zemljište u vlasništvu Grada Pule,

· obveza vraćanja zemljišta u prvobitno stanje, odnosno sanacija oštećenih nasada,

· privremena regulacija prometa, ukoliko se zbog radova mora ograničiti promet,

· obveza održavanja čistoće okolnih javnih površina, odnosno obveza postavljanja posude za komunalni otpad,

· režim zaštite ljudi, dobara i imovine koji su pod neposrednim utjecajem radova.

(217) Javna se površina može privremeno zauzeti i za parkiranje reportažnih, mjernih i sličnih specijalnih vozila, a temeljem rješenja kojeg donosi upravno tijelo u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja.

(218) Iznimno od odredbe stavka 1. ovog članka, ukoliko se javna površina zauzima u trajanju do 2 sata i to za potrebe parkiranja specijalnih vozila, kao što su: auto - pumpa za betoniranje, auto dizalica i sl., nije potrebno ishodovati rješenje, ali izvođač je dužan o tome obavijestiti upravno tijelo nadležno za poslove prometa, a ukoliko se ograničava promet, o tome se mora obavijestiti nadležno tijelo unutarnjih poslova.

(219) Za vrijeme obavljanja radova ili zauzimanja javne površine iz članka 65. i 66. izvođač radova odnosno investitor mora poduzeti sve propisane i uobičajene mjere sigurnosti, a naročito paziti da se očuva sigurnost ljudi i imovine i to:

· zauzeti dio javne površine mora se ograditi urednom i ispravnom ogradom, propisno označenom i  osvjetljenom;

· građevinski materijal mora biti uredno složen i ograđen i to na način da ne spriječava otjecanje oborinskih voda;

· zemlju treba osigurati da se ne rasipa, a ostali rastresit materijal držati u spremištima ili ograđen, ako se radovi izvode duže od 24 sata;

· mješanje betona dopušteno je u posudama, na limovima, daščanim i  PVC podlogama;

· kad god je to moguće, građevinsku skelu se postavlja na način da se ispod nje ostavi slobodan prolaz za pješake kojega treba zaštititi od osipanja i padanja materijala zaštitnim krovom u visini od 3 m iznad nogostupa, odnosno 4,5 m ukoliko zaštitni krov prelazi iznad kolnika, a širine 0,60 m van gabarita skele. Na skeli treba osigurati i okomitu zaštitu u vidu pune ograde u visini 0,60 m, kao i zaštitu protiv osipanja i padanja materijala; 

· ukoliko postoji potreba privremenog ograničenja  prometovanja vozila i pješaka to se na terenu mora označiti zakonom propisanom privremenom prometnom signalizacijom;

· osigurati neometano obavljanje komunalnih djelatnosti.

(220) Osobe iz stavka 1. ovog članka dužne su svakodnevno, po završetku radnog vremena, ukloniti sa zemljišta otpadni materijal, alat i druga sredstva za rad uredno složiti, površine oko gradilišta očistiti, a nakon završetka radova teren i susjedne građevine dovesti u prvobitno stanje (npr. očistiti mrlje sa susjednih fasada, ukloniti oštećenja s javnih površina, obnoviti travnjake i sl.).

PREKOPI 

(221) Radi građenja, rekonstrukcije i održavanja komunalne i druge infrastrukture te izvođenja istraživačkih i drugih građevinskih radova može se vršiti prekop javne površine, privremeno zauzeti javna površina i privremeno ograničiti promet vozila i pješaka.

(222) Pod prekopom razumijevaju se radovi na iskopima kanala na javno prometnim površinama, neuređenom građevinskom zemljištu, zelenim površinama, uzdužno ili poprečno u odnosu na uzdužnu osovinu kolnika ili nogostupa, te sanacija navedenih površina nakon završenih radova, a sukladno Pravilniku kojim se reguliraju tehnički i drugi uvjeti za vršenje prekopa i saniranje prekopanih javnih površina za područje Grada Pule.

(223) Pravilnik iz stavka 2. ovog članka donosi Gradsko poglavarstvo, a na prijedlog upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture. 

(224) Pod radovima u smislu stavka 1. ovog članka, razumijevaju se gradnja, rekonstrukcija, sanacija, zamjena ili uklanjanje vodova, komunalne i druge infrastrukture te postavljanje kabelskog i zračnog priključka na nisko naponsku i TK  mrežu , kao i priključaka na komunalnu infrastrukturu (vodovod, sustav odvodnje otpadnih voda, plinovod i dr.).

(225) Izvođenje radova iz stavka 1. ovog članka ne može se obavljati bez  rješenja  upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi  prometa.

(226) Rješenje za izvođenje radova iz članka 68. ove Odluke izdaje se na zahtjev izvođača ili investitora radova, odnosno po službenoj dužnosti, sukladno Pravilniku iz članka 68. ove Odluke.

(227) Zahtjev za izdavanje rješenja iz stavka 1. ovog članka, mora sadržavati :

· opis radova, 

· vrijeme potrebno za obavljanje radova i zauzimanje javne površine, 

· dokaz o vlasništvu ili suglasnosti vlasnika nekretnine na kojoj se vrši prekop,

· tehničku dokumentaciju o prekopu, sukladno  Pravilniku iz članka 68. ove Odluke

· građevinsku dozvolu,

· prijedlog privremene regulacije prometa (ako se zbog radova mora ograničiti promet).

(228) Rješenjem iz stavka 1. ovog članka odredit će se:

· trajanje radova na izvršenju i sanaciji prekopa, način zauzimanja javne površine, 

· vrijeme izvođenja radova,

· način postupanja sa  materijalom iz iskopa, postojećim instalacijama, sadnim materijalom i sl.,

· privremena regulacija prometa,

· rok i mjere koje izvođač, odnosno investitor radova mora poduzeti prije završetka radova, kako bi se osigurala sanacija javne površine, objekata i uređaja koji su njen sastavni dio, kao i eventualna sanacija oštećenih nasada,

· nadzor i jamstva za izvedene radove, prema Pravilniku iz članka 68. stavak 2. ove Odluke,

· način obavještavanja javnosti o radovima ako je to potrebno,

· uređenje zelene površine i nasada na njoj ukoliko se ista oštećuje.

(229) Iznimno od članka 68. ove Odluke, u osobito hitnim slučajevima, a radi otklanjanja kvara (havarije) koji mogu izazvati velike štete i neposrednu opasnost za živote ljudi i imovinu, radove je moguće izvoditi i bez rješenja.

(230) Obveza investitora, odnosno izvođača radova je da po detekciji kvara (havarije), a najkasnije  početkom slijedećeg radnog dana o tome obavjesti upravno nadležno upravno tijelo.

(231) Ukoliko prekop iz stavka 1. ovog članka nije saniran sukladno Pravilniku iz članka 68. stavak 2. ove Odluke, sanacija će se izvršiti na trošak investitora ili izvođača radova.

(232) Zabranjeno je prekopavanje ulica u razdoblju od 15. lipnja do 01. rujna, osim za hitne intervencije i u slučaju posebnih potreba po odluci Gradskog poglavarstva. 

(233) Na javno prometnim površinama, po njihovoj izgradnji ili izvršenom pojačanom održavanju, zabranjeno je vršenje prekopa unutar 5 godina, osim u iznimnim slučajevima koje utvrđuje Gradsko poglavarstvo, na prijedlog upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi  održavanja komunalne infrastrukture.

(234) Aktom Gradskog poglavarstva iz prethodnog stavka odrediti će se uvjeti sanacije prekopa, odnosno dovođenja javne površine u prvobitno stanje.  

(235) Prilikom izgradnje i rekonstrukcije građevina, a sukladno dokumentaciji koja je predviđena posebnim propisima (građevinska ili lokacijska dozvola), radi osiguranja kolnog i pješačkog prilaza, može se dozvoliti vršenje radova prilagođavanja  javno prometne površine i premještanja uređaja i opreme na istoj (nogostup, rubnjak, rasvjetno tijelo, prometna signalizacija i sl.) .

(236) Izvođenje radova iz stavka 1. ovog članka ne može se obavljati bez rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prometa. Radove navedene u stavku 1. ovog članka može vršiti samo pravna ili fizička osoba s kojom je Grad sklopio ugovor za održavanje komunalne infrastrukture, a na trošak investitora, odnosno podnositelja zahtjeva. 

(237) Za istovar drva, ugljena i sličnog materijala, te za cijepanje i piljenje drva treba prvenstveno koristiti zemljište koje služi redovnoj upotrebi zgrade.

(238) U slučaju potrebe može se dio javne površine privremeno upotrijebiti za istovar drva, ugljena i slično, te za slaganje i piljenje ogrijevnog drva, ali se javna površina mora očistiti odnosno dovesti u prvobitno stanje, najkasnije u roku od 24 sata.

(239) U slučajevima kada se drva, ugljen i slični materijal  moraju privremeno odložiti na javno prometnu površinu, ne smiju ometati promet vozila i pješaka i moraju se odmah ukloniti.

IV. SKUPLJANJE, ODVOZ I POSTUPANJE SA SKUPLJENIM KOMUNALNIM OTPADOM
(240) Na području Grada Pule komunalni otpad organizirano skuplja ovlaštena pravna ili fizička osoba.

(241) Sa komunalnim otpadom koji se svrstava u opasni otpad treba postupati sukladno Zakonu o otpadu i na temelju njega donesenih propisa.

(242) Skupljanje otpada je djelatnost prikupljanja, razvrstavanja i/ili miješanja otpada u svrhu prijevoza.

(243) Proizvođač otpada je svaka osoba čijom aktivnošću nastaje otpad i/ili koja prethodnom obradom mijenja sastav ili svojstva otpada, a posjednik otpada je proizvođač ili pravna ili fizička osoba koja ga posjeduje.

(244) Komunalni otpad je:

23. otpad iz kućanstva,

24. otpad  iz proizvodne i/ili uslužne djelatnosti ako je po svojstvima i sastavu sličan otpadu iz kućanstva. 

(245) Opasni otpad je otpad koji sadrži tvari koje imaju jedno od ovih svojstava: eksplozivnost, reaktivnost,  zapaljivost, nadražljivost, štetnost, toksičnost, infektivnost, kancerogenost, mutagenost, teratogenost, ekotoksičnost, svojstvo oksidiranja, svojstvo nagrizanja i svojstvo otpuštanja otrovnih plinova kemijskom reakcijom ili biološkom razgradnjom. Komunalni otpad svrstava se u opasni otpad ako ima neko od svojstava opasnog otpada.

(246) Glomazni otpad u smislu ove Odluke, su posebne kategorije otpada, izdvojene iz komunalnog otpada,a koji se obzirom na veličinu ne može odložiti u vreće ili posude za komunalni otpad (npr. kućanski aparati i strojevi, djelovi pokućstva, djelovi sanitarnih uređaja, šljaka, šuta i otpaci građevinskog materijala, olupine vozila, auto gume, ambalaža, otpad od čišćenja dvorišta i vrtova i sl.).

(247) Zabranjeno je opasni i glomazni otpad odlagati u posude za komunalni otpad.

(248) Gradsko poglavarstvo će zasebnim aktom propisati postupanje s pojedinim kategorijama otpada izdvojenim iz komunalnog otpada.

(249) Posude za komunalni otpad iz kućanstva nabavlja i postavlja ovlaštena pravna ili fizička osoba i daje ih na uporabu korisnicima usluga.

(250) Proizvođač otpada iz članka 76. stavak 3. točka 2. dužan je osigurati posudu za otpad, a za održavanje posude i skupljanje otpada sklopiti ugovor s ovlaštenom pravnom ili fizičkom osobom.

(251) Košarice za otpad postavlja ovlaštena pravna ili fizička osoba, uz prethodnu suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, odnosno unutar područja iz članka 4. stavka 4. ove Odluke uz suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi graditeljskog naslijeđa.

(252) Korisnici usluga skupljanja otpada dužni su komunalni otpad odlagati u posude za otpad, u zatvorenim vrećicama, tako da se otpad ne rasipa, te su dužni posudu za otpad zatvoriti.

(253) Zabranjeno je posude za komunalni otpad istresati, prebirati po odloženom otpadu ili na bilo koji drugi način onečišćavati mjesto gdje je postavljena posuda za otpad.

(254) Posude za glomazni otpad postavlja ovlaštena pravna ili fizička osoba. 

(255) Otpad građevinskog materijala, šutu, šljaku, proizvođač otpada mora odložiti ili skladištiti na način određen aktom Gradskog poglavarstva.

(256) Komunalni otpad se odvozi organizirano u pravilu svakodnevno, a prema Programu kojeg donosi Gradsko poglavarstvo, na prijedlog  upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi održavanja komunalne infrastrukture. 

(257) Iznimno od stavka 1. ovog članka, iz pojedinih rijetko naseljenih područja, otpad može odvoziti i u manjim razmacima u vrijeme koje određuje nadležno upravno tijelo na zahtjev ovlaštene pravne ili fizičke osobe.

(258) Ovlaštena pravna ili fizička osoba, dužna je prilikom skupljanja otpada paziti da ne ošteti posude za otpad, ograde i pročelja zgrada, a nakon pražnjenja posude dužna je istu vratiti na mjesto, te pokupiti rasuti otpad.

(259) Ovlaštena pravna ili fizička osoba dužna je osigurati održavanje, čišćenje i dezinfekciju posuda za otpad najmanje jednom u zimskom periodu, a od 01. lipnja do 30. rujna najmanje jednom tjedno.

(260) Ovlaštena pravna ili fizička osoba, dužna je odvoziti otpad posebnim vozilima koja odgovaraju sanitarno - tehničkim i higijenskim propisima.

(261) Vozila iz stavka 1. ovog članka obvezno se po završetku radnog vremena čiste i dezinficiraju.

(262) Na području grada Pule zabranjeno je komunalni otpad zakopavati, spaljivati, skladištiti ili odlagati na mjestu koje nije određeno za tu namjenu.

(263) Zabranjeno je loženje otvorene vatre na području grada Pule na javnim površinama i građevinskom zemljištu u vlasništvu pravnih ili fizičkih osoba.

(264) Zabranjeno je bacanje i ukapanja otpadne animalne tvari (leševa, otpadaka i konfiskata) na javne i druge površine.

(265) Uklanjanje otpadne animalne tvari vrši veterinarsko - higijeničarska služba na način određen aktom Gradskog poglavarstva.

(266) Kod odlaganja stajskog gnoja u gradu ili naselju na mjestu bližem od 300 m od stambene ili poslovne zgrade, gnoj se mora isti dan zaorati ili pokriti zemljom, slamom ili drugim odgovarajućim materijalom.

V. UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA

(267) Snijeg i led na prilazu stambenim i poslovnim građevinama dužni su očistiti vlasnici ili korisnici tih građevina. Vlasnici ili korisnici građevina dužni su očistiti snijeg i led i na pješačkim stazama, odnosno dijelu ulice za pješake gdje staze ne postoje, a u dužini građevine, prema javno prometnoj površini.

(268) Na ostalim javnim površinama, a u svrhu osiguranja prohodnosti, uklanjanje snijega i leda vrši se prema Programu održavanja komunalne infrastrukture .

(269) Snijeg i led uklanjaju se na način da se ne ošteti nogostup, kolnik ili druga površina.

(270) O uklanjanju snijega i leda s kolodvora, posebnih parkirališta, taksi stajališta, tržnica na malo i sličnih prostora brine se pravna ili fizička osoba koja upravlja tim površinama.

VI. UKLANJANJE PROTUPRAVNO POSTAVLJENIH PREDMETA

(271) Komunalni redar rješenjem će narediti fizičkim ili pravnim osobama uklanjanje objekata, opreme i/ili uređaja postavljenih bez ugovora ili rješenja.

(272) Ako objekt, oprema i/ili uređaj, postavljen na temelju ugovora ili rješenja ima nedostatke, oštećenja ili nije postavljen sukladno odobrenju, komunalni redar narediti će vlasniku odnosno korisniku njegovo uklanjanje, odnosno njegovo usklađivanje s odobrenjem. Ako se nedostaci na objektu ili predmetu u ostavljenom roku ne otklone, odnosno ne usklade s odobrenjem narediti će se njegovo uklanjanje.

(273) Ako su objekti, oprema i/ili uređaj dotrajali komunalni redar narediti će njihovo uklanjanje.

(274) Ukoliko fizičke ili pravne osobe ne postupe po rješenju komunalnog redara iz članka 90. stavak 1. ove Odluke, komunalni redar privremeno će ukloniti predmete o čemu će sastaviti zapisnik. 

(275) Uklonjeni predmeti iz stavka 1. ovog članka biti će odloženi u skladište, te se isti uz pisani zahtjev i dokaz o vlasništvu mogu preuzeti u roku od 60 dana, uz prethodno podmirenje troškova postupka i čuvanja. Po proteku roka od 60 dana isti će se predmeti izložiti javnoj prodaji nadmetanjem, a iz postignute cijene namirit će se troškovi postupka i čuvanja predmeta, dok preostali iznos novčanih sredstava predstavlja prihod proračuna Grada Pule.

(276) Ako se iz postignute cijene putem javne prodaje ne podmire troškovi postupka i čuvanja, isti će se otpisati kao nenaplativi.

(277) Postupak javne prodaje predmeta nadmetanjem provest će se sukladno propisima koji vrijede za izvršenje porezne obveze.

VII. MJERE ZA PROVOĐENJE KOMUNALNOG REDA

(278) Nadzor nad provedbom ove Odluke provodi komunalno redarstvo. 

(279) Poslove komunalnog redarstva obavljaju komunalni redari.

(280) Službeno svojstvo komunalnog redara, njegov identitet i ovlasti dokazuju se posebnom iskaznicom.

(281) Obrazac iskaznice, oblik značke i službenu odoru propisuje Gradsko poglavarstvo zasebnim aktom.

(282) U obavljanju nadzora komunalni je redar ovlašten:

25. rješenjem narediti fizičkim i pravnim osobama radnje u svrhu održavanja komunalnog reda, 

26. izreći i naplatiti globu, 

27. predložiti pokretanje prekršajnog postupka.

(283) Protiv rješenja komunalnog redara može se uložiti žalba u roku od 8 dana od dana primitka rješenja.

(284) Žalba na rješenje podnesena nadležnom tijelu ne odgađa izvršenje rješenja.

Članak 107.  

(1) Komunalni redar naredit će fizičkim ili pravnim osobama, uređenje i održavanje javnih površina, kao i objekata, opreme i uređaja koji su na njima, ili su njihov sastavni dio, kao i narediti radnje u svrhu provođenja  komunalnog reda.

(2) Komunalni redar naredit će fizičkim ili pravnim osobama i ostale radnje u svrhu provođenja komunalnog reda, uz obvezu obračuna  naknada i troškova te nastale štete, koje su posljedica nepridržavanja odredbi ove Odluke, a uz obvezu obavještavanja nadležnog upravnog tijela o eventualnoj šteti.

(3) Komunalni redar dužan je fizičku ili pravnu osobu prijaviti nadležnoj inspekciji kada je za određeno postupanje nadzor predviđen posebnim propisima.

(4) Komunalni redar ovlašten je u provedbi komunalnog reda zatražiti i pregledati isprave temeljem kojih je moguće utvrditi identitet fizičke osobe ili odgovorne osobe u pravnoj osobi.

(5)  Fizičke i pravne osobe dužne su komunalnom redaru omogućiti nesmetano obavljanje nadzora.

(6) Fizičke i pravne osobe dužne su na traženje komunalnog redara dati na uvid, dostaviti ili pripremiti točne i potpune podatke koji su potrebni za obavljanje nadzora.

(7) Ako komunalni redar u svom radu naiđe na otpor može zatražiti pomoć nadležne policijske uprave.

(8) Komunalno redarstvo podnosi Gradskom poglavarstvu izvješće o svom radu četiri puta godišnje.

VIII. KAZNENE ODREDBE

(9) Globom u iznosu od 1.000,00 kn kaznit će se pravna osoba za prekršaj:

· ako elemente urbane opreme ne održava u urednom i ispravnom stanju (članak 4., stavak 6.);

· ako elemente urbane opreme postavlja bez rješenja ili ugovora, odnosno protivno rješenju ili ugovoru (članak 6., stavak 1.);  

· ako na pokretnim napravama  izlaže i prezentira odjeću, obuću, tekstil, namirnice i ostale predmete opće uporabe (članak  26., stavak 3.); 

· ako djelatnost pokretne prodaje obavlja bez rješenja ili protivno rješenju (članak  39., stavak 2.) 

· ako reklamiranje zvučnim signalima vrši bez rješenja ili protivno rješenju (članak  40., stavak 1.)  

· ako postupa suprotno odredbama članka 41., odnosno ako:

· javne površine koristi protivno njihovoj namjeni;

· zauzima javnu površinu u bilo koju svrhu bez rješenja ili ugovora nadležnog upravnog tijela;

· uništava ili oštećuje  javne površine, kao i objekte i uređaje što su na njima ili su njihov sastavni dio; 

· neovlašteno koristiti uređaje i opremu koji su namijenjeni radu javnih službi.

· ako postupa protivno odredbama članka 51.  odnosno ako na zelenim površinama:

· oštećuje drveće i grmlje;

· neovlašteno sakuplja i odnosi bilo koji dio drveća i grmlja;

· kopa i odvozi zemlju, pijesak, kamenje, humus i dr.;

· pere i servisira vozila, te ispušta motorna ulja i druge štetne tvari;

· površine određene za dječju igru i opremu za igru djece koristi protivno njihovoj namjeni;

· slobodno pušta životinje;

· pričvršćuje ili vezuje bilo kakve predmete na stabla i grmove uključujući plakate, panoe, prometne znakove i druge predmete;

· sadi stabla bez odobrenja;

· postavlja naprave, panoe i sl. (osim parkovnog inventara - klupe, košarice za otpatke i sl. ) bez rješenja ili ugovora, odnosno protivno rješenju ili ugovoru;

· održava javne manifestacije bez rješenja ili ugovora, odnosno protivno rješenju ili ugovoru;

· organizira terase ugostiteljskih objekata bez rješenja ili ugovora, odnosno protivno rješenju ili ugovoru;

· ako zelenu površinu krajobrazne ili povijesne vrijednosti, obnavlja ili rekonstruira protivno suglasnosti, odnosno projektu (članak  52., stavak 4.);  

· ako znatnije mijenja izgled orezivanjem bez rješenja, odnosno protivno rješenju (članak  53., stavak 2.);  

· ako znatnije mijenja izgled orezivanjem bez očitovanja, odnosno protivno očitovanju (članak  54., stavak 2.); 

· ako zauzima javnu površinu radi odlaganja građevinskog materijala ili podizanje građevinskih skela ili organiziranje gradilišta i slično, bez rješenja odnosno protivno rješenju (članak  65., stavak 1.);  

· ako obavlja građevinske radove unutar zabranjenih termina iz članka 65.

· ako za vrijeme obavljanja radova ili zauzimanja javne površine ne poduzme mjere potrebne za očuvanje sigurnosti i imovine ( propisane člankom 67.); 

· ako vrši prekop javne površine ili privremeno zauzima javnu površinu ili privremeno ograničava promet vozila i pješaka, bez rješenja, odnosno protivno rješenju (članak  68., stavak 5.); 

· ako ne obavijesti nadležno upravno tijelo o prekopu za hitnu intervenciju ( članak 70., stavk 2.);

· ako opasni otpad odlaže u posude za komunalni otpad (članak  77., stavak 1.); 

· ako fizičke ili pravne osobe čijom djelatnošću nastaje otpad sličan komunalnom, ne sklope ugovor sa ovlaštenom pravnom ili fizičkom osobom za sakupljanje otpada (članak  78., stavak 2.); 

· ako skladišti ili odlaže otpad na mjestima koja za to nisu predviđena, odnosno ako zakopava ili spaljuje otpad (članak  86., stavak 1.); 

· ako neovlašteno baca ili ukapa otpadnu animalnu tvar  (članak 87., stavak 1.); 

· ako odlaže stajski gnoj u gradu ili naselju  na mjestu bližem od 300 m od stambene ili poslovne zgrade, a da ga  isti dan ne zaore, pokrije zemljom, slamom ili drugim odgovarajućim materijalom (članak  88., stavak 1.); 

· ako na traženje komunalnog redara ne predoči, dostavi ili pripremiti točne i potpune podatke koji su potrebni za obavljanje nadzora (članak  94., stavak 6.); 

(10) Globom u iznosu od 200,00 kn kazniti će se odgovorna osoba u pravnoj osobi i fizička osoba za prekršaje iz stavka 1. ovog članka.

(11) Komunalni redar ovlašten je na mjestu počinjenja prekršaja pravnoj i fizičkoj osobi, te odgovornoj osobi u pravnoj osobi izreći globu:

· u iznosu naznačenom u stavku 1. ovog članka za pravnu osobu,

· u iznosu naznačenom u stavku 2. ovog članka za fizičku osobu ili odgovornu osobu u pravnoj osobi. 

(12) Globom u iznosu od 800,00 kn kazniti će se za prekršaj pravna osoba:

· ako ne ukloni dotrajale i oštećene plakate (članak 33., stavak 7.); 

· ako baca ili postavlja reklamne i druge letke bez rješenja ili protivno rješenju  (članak  34., stavak 1.); 

· ako izlog ne održava čistim i urednim, odnosno ako u njemu drži ambalažu ili skladišti robu (članak  35., stavak 3.);  

· ako na bilo koji način nagrđuje vanjski izgled građevine   (članak 35.); 

· ako stambene i druge građevine, odnosno okoliš građevine ne održava čistim (članak 42., stavak 3.); 

· ako ne održava čistoću pješačkih staza, odnosno dijela ulice za pješake, u dužini građevine, a kada njihova djelatnost dodatno onečišćava javne površine (članak 42., stavak 4.); 

· ako vozila ili plovila, bijelu tehniku, druge predmete i njihove dijelove ostavlja na javnim površinama, te na zemljištu koje je u vlasništvu pravnih ili fizičkih osoba, izuzev vozila na cestama (članak  45., stavak 1.); 

· ako vozilom koje sudjeluje u prometu onečišćuje javnu površinu (članak  46., stavak 1.); 

· ako ne osigura obnovu, uređenje i održavanje zelene površine uz građevinu (članak  52., stavak 2.); 

· ako vrši bilo koju aktivnost u zoni stabla koja može prouzročiti oštećenje, onemogućiti rast ili smanjiti vitalnost stabla (članak 60., stavak 1.); 

· ako biljni otpadni materijal ne ukloni sa površine u određenom roku (članak  62., stavak 1.); 

· ako zelene ograde i nasadi uz javno prometnu površinu sežu preko regulacione linije na javnoprometnu površinu ili  ometaju promet i smanjuju preglednost (članak 62., stavak 2.); 

· ako  zelenu površinu između regulacione linije - ograde i građevinskog pravca građevine ne uredi kao parkovnu površinu s karakteristikama primorskog raslinja (članak  62., stavak 3.);

· ako drži životinje suprotno odredbi članka 64 .

(13) Globom od 150,00 kn kazniti će se odgovorna osoba u pravnoj osobi i fizička osoba za prekršaj iz stavka 1. ovog članka.

(14) Komunalni redar ovlašten je na mjestu počinjenja prekršaja pravnoj i fizičkoj osobi, te odgovornoj osobi u pravnoj osobi izreći globu:

· u iznosu naznačenom u stavku 1. ovog članka za pravnu osobu,

· u iznosu naznačenom u stavku 2. ovog članka za fizičku osobu ili odgovornu osobu u pravnoj osobi. 

(15) Globom u iznosu od 500,00 kn kaznit će se za prekršaj pravna osoba:

· ako vješa predmete na urbanoj opremi i uređajima (članak  4., stavak 7.); 

· ako postavlja ili vješa predmete (koji nisu oprema) na pročelje građevine (članak  36., stavak 4.); 

· ako onečišćuje  javne površine, kao i objekte i uređaje što su na njima ili su njihov sastavni dio (članak  41., stavak 3.); 

· ako oštećuje i bere nisko raslinje i cvijeće (članak  51., stavak 1.); ;

· ako vozi, parkira i zaustavlja bicikl i motorno vozilo (osim kolica za invalide, te vozila koja se koriste za održavanje zelenih površina i vozila za održavanje komunalnih uređaja) (članak  51., stavak 1.);  

· ako loži vatru ili baca goruće predmete (članak  51., stavak 1.);  

· ako se neovlašteno penje po drveću(članak  51., stavak 1.);   

· ako  glomazni otpad, šutu, šljaku ili drugi otpadni građevinski materijal odlaže u posude za komunalni otpad (članak 77., stavak 1.); 

· ako komunalni otpad istresa u posude za otpad ili na bilo koji način onečišćuje mjesto gdje je postavljena posuda za otpad (članak  80., stavak 1.); 

· ako ne očisti snijeg i led ispred građevine (članak  89., stavak 1.)  .

(16) Globom od 100,00 kn kazniti će se odgovorna osoba u pravnoj osobi i fizička osoba za prekršaj iz stavka 1. ovog članka.

(17) Komunalni redar ovlašten je na mjestu počinjenja prekršaja pravnoj i fizičkoj osobi, te odgovornoj osobi u pravnoj osobi izreći globu:

· u iznosu naznačenom u stavku 1. ovog članka za pravnu osobu,

· u iznosu naznačenom u stavku 2. ovog članka za fizičku osobu ili odgovornu osobu u pravnoj osobi. 

(18) Za prekršaj propisan ovom Odlukom koji počini maloljetnik, globom propisanom za određeni prekršaj kaznit će se roditelj, odnosno staratelj maloljetnika, ako je propustio dužnost staranja o maloljetniku.

IX. PRIJELAZNE  I  ZAVRŠNE  ODREDBE

STAVLJANJE IZVAN SNAGE RANIJIH PROPISA

(19) Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o komunalnom redu (“Službene novine Grada Pule”, br. 4/98 i 1/99 ).

(20) Svi akti donijeti na temelju Odluke iz stavka 1. ovog članka ostaju na snazi do donošenja novih sukladno ovoj Odluci.

STUPANJE NA SNAGU OVE ODLUKE

(21) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Grada Pule”.

KLASA: 021-05/06-01/
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Pula,                             2006. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULE

PREDSJEDNIK
DENIS MARTINČIĆ

O B R A Z L O Ž E N J E

1. OSNOV ZA DONOŠENJE ODLUKE


Osnov za donošenje Odluke je članak 16. stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine” br. 26/03-pročiščeni tekst, 82/04, 110/04 i 178/04) u daljnjem tekstu: Zakon,  članak 36. Statuta Grada Pule (“Službene novine Grada Pule”, br.11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), članak 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (“Narodne novine”, br. 91/96 – 114/01)  i članak 32. stavak 2. Zakona o prekršajima (“Narodne novine”, br. 88/02, 122/02, 187/03, 105/04 i 127/04).

 
Člankom 16. stavkom 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu propisana je obveza predstavničkom tijelu jedinice lokalne samouprave donošenja Odluke o komunalnom redu i utvrđivanje mjera za njegovo provođenje. Stavkom 2. istog članka Zakona utvrđeno je  da Odluka o komunalnom redu naročito propisuje odredbe o uređenju naselja, održavanju čistoće i čuvanju javnih površina, skupljanju, odvozu i postupanju sa skupljenim komunalnim otpadom, uklanjanju snijega i leda, uklanjanju protupravno postavljenih predmeta, mjere za provođenje komunalnog reda i kaznene odredbe.

· 
Člankom 36. stavkom 1. točkom 3. Statuta Grada Pule propisano je da odluke i druge opće akte kojima se uređuju pitanja iz samoupravnog djelokruga Grada donosi Gradsko vijeće.

· 
Člankom 32. stavkom 2.  Zakona o prekršajima utvrđena je najviša globa koju može propisati gradsko vijeće i to u iznosu do 1.000,00 kn za pravne osobe, odnosno do 200,00 kn za fizičke osobe.  

2. DOSADAŠNJA PRAVNA REGULATIVA


Materija koja je propisana ovom Odlukom do sada je bila regulirana Odlukom o komunalnom redu ( “ Službene novine” br. 4/98 i 1/99 ).  

3. RAZLOZI ZA DONOŠENJE ODLUKE


Razlog za donošenje ove Odluke je potreba usklađenja sa odredbama izmjena  Zakona o komunalnom gospodarstvu kao i dodatno i jasnije reguliranje pojedinih postupaka koji su predmet Odluke.Ista Odluka se predlaže kao nova u cijelosti iz razloga kompleksnosti materije odnosno lakše primjene.

4. OSNOVNA PITANJA KOJA SE REGULIRAJU OVOM ODLUKOM


Ovom Odlukom regulirano je: uređenje naselja (postupak natječaja, način i uvjeti postavljanja komunalnih objekata i uređaja u općoj uporabi, kioska, pokretnih naprava, opreme za dodatnu regulaciju prometa, putokaza, opreme za reklamiranje, opreme za plakatiranje, uređenje vanjskih djelova građevina, pokretni prodavači, zvučno reklamiranje), održavanje čistoće i čuvanje javnih površina, uređenje i održavanje zelenih površina, držanje životinja, odlaganje građevinskog materijala i postavljanje skela, prekopi, utovar i istovar robe, skupljanje, odvoz i postupanje sa skupljenim komunalnim otpadom, uklanjanje snijega i leda, uklanjanje protupravno postavljenih predmeta, mjere za provođenje komunalnog reda  i kaznene odredbe.

5. FINANCIJSKA SREDSTVA ZA PROVOĐENJE OVE ODLUKE
· 
Za provođenje ove Odluke nisu potrebna dodatna financijska sredstva.

6. POSLJEDICE KOJE ĆE NASTATI DONOŠENJEM OVE ODLUKE, A  VEZANE SU ZA MATERIJALNI POLOŽAJ GRAĐANA


Donošenjem ove Odluke nastat će posljedice za građane samo u slučaju nepoštivanja odredbi  Odluke. 

7. SADRŽAJ ODLUKE

I. OPĆE ODREDBE

Uz članak 1.


Člankom 1. je  sukladno članku 16. Zakona, određena materija koja je predmet reguliranja ove Odluke.

Uz članak 2.


Odredbama članka 2. Odluke određen je pojam javne površine pobliže pojašnjen u 2. stavku istog članka. 

II. UREĐENJE NASELJA

Uz članak 3.

Člankom 3. određen je pojam uređenja naselja, te temeljni princip pri njegovu provođenju.  

Uz članak 4.

(22) 
Novina uvedena odredbama članka 4. sastoji se u utvrđenoj potrebi izrade planova urbane opreme, kojima će se definirati svi parametri vezani za oblikovanje i način postave sve temeljeno na podjeli grada u više logičkih cjelina za koje se u cilju utvrđivanja stilske prepoznatljivosti, određuje vrsta i način postave elemenata urbane opreme. 

Uz članke 5. do 7.

Člankom 5. pobliže je određen pojam urbane opreme, te osnovni kriteriji za njezinu postavu.

Člankom 6. utvrđeni su akti potrebni za odobravanje postave elemenata urbane opreme koji se temeljno razlikuju u odnosu na vlasnički status nekretnine na koju se vrši postava. 

Stavkom 5. istog  članka data je mogućnost Gradskom poglavarstvu da svojom odlukom  može odobriti postavu kioska i pokretnih naprava i bez provođenja postupka javnog natječaja. Primjena ove odredbe se procjenjuje svrhovitom naročito u slučajevima kada određenu urbanu opremu na javnoj površini može postaviti isključivo npr. vlasnik ugostiteljskog objekta ( terasa ) ili organizator pojedine manifestacije.  

Člankom 7. je uređen postupak izdavanja rješenja za postavu elemenata urbane opreme na nekreninama u vlasništvu pravnih ili fizičkih osoba ili nekretnina  koje su date na korištenje. 

Postupak natječaja 

Uz članke 8. do 17.

Odredbama članaka od 8. do 17. propisan  je postupak javnog natječaja za raspisivanje kojeg odluku  donosi Gradsko poglavarstvo Grada Pule. Javni natječaj se provodi  odabirom jednog od dva predložena načina prikupljanja ponuda; usmeno nadmetanje i prikupljanje pisanih ponuda. 

Odredbom članka 10. je propisano prvenstveno pravo, te obveza sudjelovanja u postupku natječaja osobama koje to pravo ostvaruju.

Člankom 11. je određeno tijelo za provođenje natječaja - Povjerenstvo za provođenje natječaja, imenovano od strane Gradskog poglavarstva Grada Pule. 

U člancima 12. do 17. sadržane su odredbe o postupku nadmetanja i obveznim sadržajima pisane ponude.

· KOMUNALNI OBJEKTI I UREĐAJI U OPĆOJ UPORABI, KIOSCI, POKRETNE NAPRAVE, OPREMA ZA DODATNU REGULACIJU PROMETA, PUTOKAZI, OPREMA ZA REKLAMIRANJE I OPREMA ZA PLAKATIRANJE

Uz članke 18. do 21.

 Člancima od 18. do 21. definiran je  pojam  komunalnih objekata i uređaja u općoj uporabi koji podrazumjeva: telefonske govornice, nadstrešnice za sklanjanje ljudi u javnom prometu, opremu dječjih igrališta , gradske fontane, gradske satove, skulpture, klupe, cvjetne vaze, posude za otpad i sl. 

Osim pobližeg utvrđivanja značenja  pojedinih pojmova određeni  su postupak, uvjeti i način postave  komunalnih objekata i uređaja u općoj uporabi.

Uz članak 22.


Člankom 22.  pobliže je određen pojam kioska  koji se kao gotov montažni objekt maksimalne površine od 12 m2 postavlja temeljem Plana kojeg donosi Gradsko poglavarstvo.

Uz članke 23. do 29.

Člancima od 23. do 29. pobliže je određen  pojam pokretnih naprava, te utvrđen postupak za odobravanje  njihove postave razlikovan prema njihovoj svrsi. 
Uz članak 30.


Člankom 30. određen je pojam opreme za dodatnu regulaciju prometa koja se postavlja temeljem rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prometa.

Uz članak 31.

Člankom 31. je reguliran način postave putokaza, kao i osnovni oblikovni i sadržajni elementi koji natpis određuju kao putokaz.  

Uz članak 32.


Člankom 32. određena je oprema za reklamiranje, reguliran način njene postave i utvrđeni osnovni kriteriji vezani za oblikovanje i postavu. 

Uz članak 33.


Člankom 33. određen je pojam opreme za plakatiranje, te reguliran postupak i način njene postave. 

Uz članak 34. 


Člankom 34. je reguliran postupak za izdavanje rješenja za postavu reklamnih i drugih letaka. 

UREĐENJE VANJSKIH DIJELOVA GRAĐEVINA

Uz članak 35.

(23) 
Člankom 35. utvrđena je obveza uređenja vanjskih dijelova građevina i izloga poslovnih prostora, te rok za uređenje nakon utvrđenog oštećenja ili dotrajalosti.

Postavljanje opreme
Uz članak 36.


Člankom 36. određeni su način i uvjeti postavljanja opreme na pročelja građevina.

Uz članak 37.

Člankom 37. određen je način postavljaja natpisnih  ploča na pročelja građevina, te rok za uklanjanje nakon prestanka obavljanja djelatnosti.

Postavljanje uređaja
Uz članak 38.


Člankom 38. pobliže je određen pojam uređaja, te utvrđen postupak za odobravanje njihove postave.

POKRETNI PRODAVAČI
Uz članak 39.


Člankom 39. određen je, u smislu ove Odluke, pojam pokretnog prodavača, te uvjeti pod kojima se može vršiti prodaja.

ZVUČNE REKLAME

Uz članak 40.


Člankom 40. proširen je pojam zvučnog reklamiranja i na zvukovno oglašavanje prepoznatljivo za pojedinog prodavača. 

Istim je člankom utvrđeno vrijeme tijekom dana u kojem se može vršiti reklamiranje zvučnim signalima te utvrđena potreba izdavanja rješenja upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja. 

III. ODRŽAVANJE ČISTOĆE I ČUVANJE JAVNIH POVRŠINA

Uz članak 41.


Člankom 41. određen ja način korištenja javnih površina.

Uz članke 42. do 44.

Člancima od 42. do 44. određen je način redovnog i izvanrednog održavanja čistoće javnih površina, te obveza održavanja čistoće stambenih i drugih građevina kao i njihovog okoliša.

Visina sredstava za redovno održavanje čistoće javnih površina određuje se proračunom Grada Pule sukladno Godišnjem programu održavanja komunalne infrastrukture. 

Uz članak 45.


Člankom 45. je  određen način postupanja i zabrana ostavljanja dotrajalih, oštećenih, napuštenih  i neregistriranih vozila i plovila, te bijele tehnike, drugih predmeta i njihovih djelova na javnim površinama i na zemljištu koje je u vlasništvu fizičkih ili pravnih osoba. 


Odredbe ovog članka temelje se na Zakonu o otpadu ("Narodne novine" br 178/04) prema kojemu je skladištenje otpada organizirana djelatnost privremenog odlaganja otpada a mogu je obavljati isključivo pravne ili fizičke osobe registrirane za skladištenje i obrađivanje otpada. 

Uz članak 46.


Člankom 46. je određen način prijevoza materijala po javnim prometnim površinama.

UREĐENJE I ODRŽAVANJE ZELENIH POVRŠINA

Uz članak 47.


Člankom 47.  je u smislu ove Odluke određen pojam zelene površine.

Uz članak 48.


Člankom 48. je određen način upravljanja javnim zelenim površinama. Visina sredstava za redovno održavanje javnih zelenih površina određuje se Proračunom Grada Pule temeljem Godišnjeg programa održavanja komunalne infrastrukture.

(24) Obzirom da se unutar granica građevinskog područja Grada Pule nalaze i šumice koje su evidentirane kao šumskogospodarsko područje, nakon definiranja njihovog imovinsko-pravnog statusa, sukladno odredbama stavka 4. ovog članka na Gradskom vijeću će se donijeti programi za njihovo uređenje, kojima će se definirati način uređenja i održavanja, te izvori financiranja.

Uz članak 49.

(25) Člankom 49. je određena je nadležnost upravnim tijelima u čijem su sastavu poslovi prostornog planiranja i poslovi zaštite okoliša, obavljanja poslova vezanih za planiranje, oblikovanje i uređenje javnih zelenih površina,  koja su u svrhu budućeg održavanja dužna te aktivnosti koordinirati sa upravnim tijelom nadležnim za poslove održavanja komunalne infrastrukture.

Uz članak 50.

(26) 
Člankom 50. je određeno što se podrazumijeva pod redovnim održavanjem javnih zelenih površina, sve sukladno utvrđenom godišnjem Programu.

Opći uvjeti zaštite zelenih površina
Uz članke 51. do 52.

Člankom 51. je utvrđen popis aktivnosti koje se zabranjuju na javnim zelenim površinama.

Izuzeci navedeni u stavku 2. mogu se odobriti uz prethodnu suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša. 

Člankom 52. utvrđena je obveza održavanja, obnove i zaštite zelenih površina pravnim i fizičkim osobama koje upravljaju ili gospodare šumama, zaštićenim objektima prirode, športskim, rekreacijskim i sličnim građevinama.

Istim člankom su  u stavku 3. i 4. kao posebna kategorija određene zelene površine s većom povijesnom ili krajobraznom vrijednosti  za koje se određuje obveza izrade Plana koji donosi Gradsko vijeće i koje se mogu rekonstruirati sukladno posebnom postupku. 

Stavcima 5.i 6. obuhvaćene su i sve ostale zelene površine za koje se također utvrđuje obveza njihova uređenja, održavanja i zaštite. 

Uz članke 53. do 59.

Člankom 53. je određena zaštita svih stabala u gradu Puli osim izuzetaka navedenih u stavku 3. istog članka koji se odnose na voćne vrste (osim masline, oraha, kestena i murve), ukrasno nisko drveće i grmlje koje u trenutku zrelosti neće prerasti visinu od 3 m i stabla čiji je promjer debla na visini od 1 m od tla manji od 10 cm.  

Istim je člankom utvrđena zabrana uklanjanja ili znatnijeg mijenjanja izgleda stabla orezivanjem, bez propisanog rješenja.  

Člankom 54. pojašnjeni su slučajevi u kojima će se uklanjanje ili orezivanje grana smatrati redovnim održavanjem, uz očitovanje upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi zaštite okoliša. 

Člancima 55. i 56. reguliran je postupak izdavanja rješenja, odnosno očitovanja, te propisan način utvrđivanja naknade za vrijednost uklonjenog zelenila, odnosno obveze zamjenske sadnje.

Člankom 57. su utvrđeni su  kriteriji za sadnju novih stabala.

Člankom 58. utvrđeni su kriteriji za orezivanje stabala bez posebnog odobrenja, a člankom 59. uvjeti održavanja stabala u svrhu zaštite  građevina, infrastrukture i slobodnih profila prometnica. 

Uz članke 60. do 61.


Člancima 60. i 61. određeni  su uvjeti za obavljanje aktivnosti u zoni stabla, odnosno u području oko stabla u kojem se nalaze njegov korijenov sustav, deblo i krošnja. 

Uz članak 62.

Člankom 62. je određen način održavanja zelenih ograda.

DRŽANJE ŽIVOTINJA

Uz članke 63. i 64.

(27) Člancima 63. i 64.  su o dređeni su uvjeti držanja životinja na području grada Pule, te zabrana držanja kopitara ( konji, magarci, mazge i mule ),  papkara (goveda, ovce, koze i svinje) i peradi, kunića, pčela, zvjeri  i neuobičajenih životinja u užem dijelu grada, osim koliko to nije registrirana djelatnost, odnosno ukoliko postoji pisana suglasnost susjeda. Člankom 64. stavkom 2. pobliže je označen pojam užeg dijela grada. 

ODLAGANJE GRAĐEVINSKOG MATERIJALA I POSTAVLJANJE SKELA

Uz članke 65. do 67.

Člancima 65. do 67. određen je postupak za izdavanje rješenja za  zauzimanje javne površine radi odlaganja građevinskog materijala, postavljanje skela, organiziranje gradilišta i sl. te utvrđene mjere u svrhu očuvanja sigurnosti ljudi i imovine.


Člankom 65. utvrđena je mogućnost da Gradsko poglavarstvo zasebnim aktom za tekuću godinu utvrdi zabranu obavljanja građevinskih radova i zauzimanja javnih površina a sve sukladno odredbama i uvjetima iz članka 123. Zakona o gradnji.

(1) PREKOPI

Uz članke 68. do 72.

Člancima 68. do 72. utvrđen je pojam prekopa te postupak i uvjeti pod kojima se isti mogu obavljati.

U svrhu kvalitetne sanacije prekopa, te smanjenja troškova održavanja kao novina uvodi se potreba izrade Pravilnika koji donosi Gradsko poglavarstvo, a kojim će se regulirati tehnički i drugi uvjeti za vršenje prekopa i sanaciju prekopanih javnih površina na području grada Pule.

· Novina u odnosu na prethodnu Odluku uvedena je i kroz kontrolu kvalitete izvedenih radova, odnosno jamstva za dobro izvršenje prekopa.

Člankom 71. utvrđena je zabrana obavljanja prekopa od 15. lipnja do 01. rujna

Člankom 71. utvrđena je i načelna zabrana prekopa novouređenih javno prometnih površina u roku od 5 godina od njihovog uređenja.

Uz članke 73. do 74.

Člancima 73. i 74. određeni su  načini i uvjeti privremenog zauzimanja javnih površina u slučaju istovara. 

IV. SKUPLJANJE, ODVOZ I POSTUPANJE SA SKUPLJENIM KOMUNALNIM OTPADOM

Uz članak 75.


Člankom 75. utvrđeno je organizirano skupljanje komunalnog otpada na području Grada Pule od strane pravne ili fizičke osoba koja obavlja djelatnost postupanja s otpadom sukladno Zakonu o otpadu (“Narodne novine” br. 178/04). Uvjeti koje mora ispunjavati pravna ili fizička osoba koja obavlja djelatnost postupanja s otpadom propisani su Zakonom o otpadu.


Zakonom o otpadu propisano je i postupanje s opasnim otpadom kao i uvjeti koje mora ispunjavati pravna ili fizička osoba koja obavlja djelatnost postupanja s opasnim otpadom. 

Uz članak 76.

Člankom 76. su određeni pojmovi prikupljanja otpada, proizvođača otpada, pojam komunalnog otpada i njegove kategorije, te pojam opasnog otpada sukladno Zakonu o otpadu.

Uz članak 77.


Člankom 77. je određeno obavezno izdvajanje opasnog i glomaznog otpada prije odlaganja otpada u za to namjenjene posude, te  zabrana odlaganja opasnog i glomaznog otpada u posude za komunalni otpad.

(28) Zakonom o otpadu propisana je obveza izrade Plana gospodarenja otpadom ( koji donosi gradsko vijeće Grada Pule), temeljem kojeg će se posebnim aktom Gradskog poglavarstva odrediti način i uvjeti skupljanja pojedinih kategorija otpada izdvojenih iz komunalnog otpada.

Uz članak 78.


Člankom 78. regulirano je pitanje nabave, vlasništva i davanja na uporabu posuda za komunalni otpad iz kućanstva .


Istim člankom je proizvođačima otpada iz proizvodne i/ili uslužne djelatnosti ako je po svojstvima i sastavu sličan otpadu iz kućanstva, određena obaveza osiguranja posuda za otpad, čije održavanje i skupljanje otpada trebaju povjeriti ovlaštenoj pravnoj ili fizičkoj osobi.

Uz članak 79.

(29) 
Člankom 79. je utvrđeno da košarice za otpad postavlja ovlaštena pravna ili fizička osoba, uz prethodnu suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi prostornog planiranja, odnosno unutar područja iz članka 4. stavka 4. ove Odluke uz suglasnost upravnog tijela u čijoj su nadležnosti poslovi graditeljskog naslijeđa.

Uz članak 80.


Člankom 80. određen je  način odlaganja komunalnog otpada u posude za otpad, te zabrana onečišćavanja mjesta oko posude za otpad.

Uz članak 81.


Člankom 81. je određen način skupljanja i odlaganja ili skladištenja glomaznog otpada i građevinskog materijala.

Uz članke 82. i  83.
Člancima 82. i 83. je određena dinamika odvoza komunalnog otpada i propisane obveze ovlaštenoj pravnoj ili fizičkoj osobi prilikom skupljanja otpada.

Uz članak 84.


Člankom 84. su određena razdoblja u kojima je ovlaštena pravna ili fizička osoba dužna osigurati održavanje, čišćenje i dezinfekciju posuda za otpad .

Uz članak 85.


Člankom 85. je, sukladno Zakonu o otpadu i članku 11. Zakona o zaštiti pučanstva od zaraznih bolesti (“Narodne novine” br. 60/92), određena obveza odvoza otpada posebnim vozilima, te njihovo čiščenje i dezinfekcija. 

Uz članak 86.


Člankom 86. je određena zabrana zakopavanja, spaljivanja ili nepropisnog odlaganja komunalnog otpada.


Istim člankom zabranjeno je loženje otvorene vatre na području grada Pule na javnim površinama i građevinskom zemljištu u vlasništvu pravnih ili fizičkih osoba. 

Loženje vatre bez posebnog odobrenja na šumskom i poljoprivrednom zemljištu izvan granica građevinskog područja, te na poljoprivrednom i šumskom zemljištu unutar granica građevinskog područja, a koje se koristi kao šumsko ili poljoprivredno zemljište regulirano je posebnom županijskom odlukom.

Uz članak 87.


Člankom 87. je određeno postupanje s otpadnom animalnom tvari sukladnu Zakonu o veterinarstvu. 


U slučaju nepoštivanja zabrane iz ovog članka komunalni redar će temeljem odredbi ove odluke obavijestiti higijeničara ili veterinarskog inspektora radi postupanja sukladno odredbama Zakona o veterinarstvu.

Uz članak 88.

Člankom 88. je određen način odlaganja stajskog gnoja i zabrana ispuštanja sadržaja septičkih jama na površinu tla ili na mjesta koja nisu predviđena za pražnjenje.

(1) V. UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA

Uz članak 89.

Člankom 89.  je određen način uklanjanja snijega i leda na prilazima stambenim i poslovnim građevinama  i na javnim površinama.

VI. UKLANJANJE PROTUPRAVNO POSTAVLJENIH PREDMETA

Uz članke 90. i  91.


Člankom 90. određena su ovlaštenja komunalnog redara u svrhu uklanjanja protupravno postavljenih objekata, opreme i uređaja u kojim slučajevima će komunalni redar narediti usklađenje ili uklanjanje. 

U članku 91. je određeno postupanje sa opremom, objektima i uređajima koji su bili predmet izvršenja iz članka 90.

VII. MJERE ZA PROVOĐENJE KOMUNALNOG REDA

Uz članke 92. do 96.

Člancima 92. do 96. je utvrđen nadzor nad provođenjem Odluke, ovlaštenja komunalnog redara, kao i ostali postupci u provođenju komunalnog reda.

VIII. KAZNENE ODREDBE

Uz članke 97. do 100.

(30) U člancima od 97. do 100. su sadržane kaznene odredbe.  

(31) Globa je određena sukladno odredbama Zakona o prekršajima  kojim je  propisan  njihov maksimalni i minalni iznos.


Za prekršaje je predviđena globa u skladu sa njihovom težinom.

IX . PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Uz članak 101.


Člankom 101. utvrđen je prestanak važenja Odluke o komunalnom redu ( «Službene novine Grada Pule» 4/98 i 1/99.) , a ostavljaju se na snazi svi akti donijeti temeljem te Odluke, do donošenja novih sukladno odredbama ove Odluke.

Uz članak 102.


Člankom 102. propisan je rok stupanja na snagu ove Odluke. 

PROČELNIK

Vladimir Žmak, dipl.oec.

�završeno 6. siječnja 2006, ispravljeno 11.01.2006. u dijelu Povjerenstvo, 


upućeno na Poglavarstvo 11.01.2006.
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